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Handlende Personer.
Harleqmn.
Lisette, hans Kone.

Agnete, hans Datter.

Jost, en rig Borger.

Lenndee, hans Sen.

Skriver.
Hans P u ff.
Geert.
Isrgcn.
T o  Rettens Betienter, hvoraf den ene 

stum Person.

Skue Pladsen er i Harlequins Huns.



Forste Handling.
Forste Optrin.

Lisette stirrer. Agnete syer ved e» Ramme. Harsk- 
HUM sidder lige over for dem i en Lnnestoel, med A r­

mene over Kors, og efter Anseelse i dybeTanker.

Harlequin.

-  Sguenz, hvis Sicel er tyk, af Tanke. Sprog
og Gloser,

Den lnrde Sguenz i Laug med svcermende Matroser . . .
Kort, hvem jeg tanker paa —  en LaplandftAdvocat —  
En sukkende Bigot, hos en forndt Prcrlat —
En Gronlandff Haar-Friseur —  En Moralist t il Hove, 
Kan noget . . .  gabe dog, og strcekke sig, og sove —
En Munk fordeler dog, og fladdrer —  Selv en Dod 
Formelder os med Stank sin. Ret til Kirkens Skiod —  
En Aand . . . " J a  en med Horn, med Kinder og med

Flammer
. Kan kyse Sands og Liv as Herremand og Ammer,
) En dum trebenet Skurk, har jager mangel! Helt,
; Fra Ponse Bollens I ld ,  t il sin Frue Moders Telt —  
? Men selv en pudret Aand, kan floite —  flaae sin Nceste, 
L Og spille sin Fallit, saa ziirlig, som den beste —

A En
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En giennemsigtig N ar, en luftig Springere,
Kan hoppe, sye Merlm, og rumle Prcesterne — - 
En O rm —  en Fidibus —  det mindste, man kan navne, 
Kan dog en Ting —  det er, og har en A rt af Evne —  
Og, hvor jeg sier er D yr, i Jord, Luft, I l d  og Sse, 
Saa kan det, om^ei imer, dog leve eller dse —
Men en . . .  ak en. . .  hihi —  Ak, gid jeg flod i Taare! —  
Selv grade kan jeger. . .  En from,godhierted Daare —  
En stakkels Vorger-Ven —  En patriotiff Sicel,
Som har —  ak! —  den Fortred, at Landet lider vel —  
A t Staten uden ham gier alt . . .  og efter S n o re r. . .  
A t ei en usel K rig  —  ei selv en Krig med H * * * * —  
A t ikke Skyggen af et Gran politis  Feil —
En lille Griffenfeld, som Enden af min Negl —
E t Oprsr —  kun et Knur, fom det i tomme Maver —  
A t intet hielper ham, at yttre sine Gaver —
A t ei et lumpent Tab opmuntrer ham til Flid —
A t D yrtid , eller stigt, fordriver ei hans Tid —
Aha! . . .  Ja , han er meer end levende begravet —  
D a  fsrst —  da feler han, hvor heit han var begavet —  
S in  Lunges Vcerd —  og da—  hvad kan han ? —  Him­

mel! —  N ei! —
Hvad stal han tale o m? . . .  . Og tie kan han ei! —

Lisette.

Jo  vist, min gode Mand-—  vist kan den Kloge meget, 
Som onsser andres Vel, og tcenker paa sit eget —
En N ar kan dromme, naar hans Velfcrrd staaer paa

S p il —
Om Iost nu krcrver strengt, hvor ffa l der saa gaae til?

Hane-



z
Harlequin.

(Som ikke har hsrt et Ord, af alt, hvad hun har sagt.) 
Nei In te t! —

Lisette.
In te t? —  hvad?—  O, det skal hielpe

lcrnge! —
Herr Ios t har hvidt paa sort, ogPant sorsinePenge—  
D ir  Skarn! . . . (Hun grceder.)

Harlequin.
(Endnu r sine egne Betænkninger, og saaledeS 
hele Veien igiennem.)

Jeg sinder e i . . .

Lisette.
Nei ret! —  hvor intet er, 

Uendelige Nar, hvad v il du finde der? —
Og Dosmer! —  Himlen veed, hvor kicrr du er mit

Hierte,
Det Fce du er —  Jeg seer dit Raserie med Smerte —  
D u  fladdrer for en S ta t, og tier, naar det galt 
A t faae din Datter gift, og al bin Gield betalt! —  
Det koster kun er Ord —  den brave Jost tilbyder 
S i t  Svogerskab —  Vist ei af Agt for dine Dyder —  
D ct veedst du vel min G lu t—  Hans Son er ung og rig, 
D in  Datter elsker ham, og du betcenker dig! —
Der skal enVers-Pandur —  en, som maaskee kun lyver 
For fattigt Haandvcerks>Folk —  Tre Blade for en

Styver —
Herr Skriver —  han mit B a rn ! —  Men kiender du

mig ret?
Saa sandt jeg elsker dig, ifald du vover de t!. . .

A 2 Harle-
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Aha!
Harlequin.

Lisette.
M in  Skat, jeg ffa l saa ringe for dit A re ,

A t . . .
Harlequin.

Stakkels Patrio t! —  hvad ffa l —  hvad kan
du giore?

Lisette.
Betal Herr Io s t! —  hvis ei —  giv Herr Leander Ja  —

Agnete.
M in  heste, mon det kun er rigtigt med Papa?

Lisette.
Den narriffe Comract, som du har underffrevet,
E r Sladder, Hiernespind—  saa got som sonderrevet —  
Det mcerk! —  Naar har man hort om forsi Prioritet 
I  D ottre?—  Skionne P a n t!—  Net ffabr for en

Poet! —
Oq, det du drommer om —  den Fordeel afhans Von-ker, 
E r V in d —  Hans hoie Mod, er faldet, fom jeg marker; 
Men Io s t! —  og han forfmaaet! —  Han ffulde vide

fligt! —
D in  Dosmer, var ei da mit B arn  ulykkeligt? —

Agnete.
H a n . . .  ak, han svimler! —

Lisette. (Hsit til Harlequin.) 
Snak! —  forstaaer du, hvad 

jeg siger? —
Harle-



Harlequin.
(Eudffront han virkelig er vel undskyldt for at for- 
staae hende,, dog endnu i en ganske anden Betragtning 
end den, hun formoder )

N ei! —
Lisette.

Ikke? —  du s?al see mit Ord, og om det sviger!

Harlequin.
Hvortil sM  cn, som jeg, anvende sin Forstand? —-

Lisette.
D u  diil? —

Harlequin.
Hvad er han da? —

Lisette.
(Der cudelig bliver vacr, at hun har 
spildt al sin Veltalenhed.)

Eu Nar, mm lille M a n d !— -

Harlequin.
Og er det mod hans P lig t, mod hans Natur at sove -— 
Forssgte han et B lu n d ; hvad turde Staren vove? —-  
A lt kunde vcere tabt —  En lille Kaste V ind,
S log Skibet tit omkuld, naar Skipperen sov ind —  
Selv sukke kan ha n ei —  der gaaer mig meest til Hierte — 
Hvor rerende, hvor sod er patriotisk Smerte! —
Hvor cedel er den Graad, som flyder for vort Land ! —- 
Og grcede kan han e i! . . .  . og ei en Draabe V a n d ! —  
V e l kan han snige sig i Londom til ak grcede. .  .
Og bande paa til Nsd, hans H ie randt af Glcede—  
Haner vel nodt dertil—  Men, ak den Graad, som flod 
SaaledeS —  for os selv —  P fu i, den er ikke sod! —

A z Alt
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A lt dette v il endnu forkorte mine Dage -—
Ei, Himmelen ffee Tak, som om vi kunde klage —  
V o r gyldne Tid er ei endnu saa reent forbi,
A t jo en Patriot har nok at rore i —
Men ak! —  hvad er vort Liv, saasnart det ret betrag­

tes? -—
N u, da den vilde Storm  fordeler sig, og sagtes . . . . 
V e l nok! . . .  det er mit Kald, al det bor glcede mig —  
Men hvad er Staten tient med Glceden —  aset Lug?—  
Hvad kan jeg mecr, end lee, som en chineM Dukke, 
Paa Hylden? —  Nei det er mit Element, at sukke —  
Jeg foler det, jeg har en pcrdagogiff Sicrl,
Der glcedeS, naar ct B arn  har ikke teet sig vel —  
Naar han kan vise sig —  Jo  meer hans Pensier snerle, 
Desbedre kan man see hans faderlige Hierte —  
Desbedre ffildrer han sin rene Kierlighed,
Paa . . . Ja  . . .  just ikke paa et reputerligt Sted —  
Men med en Patriot —  O det er ganffe andet! - -  
E t er at revse Born, og et at tugte Landet —
P fu i! —  hvem vil vise sig saa lidet dclicat,
Og —  I  sorstaaer mig vel —  paa en gienstridig S ta t? — 
Men ak! . . .  hvad svcermer jeg —  den hele Bygning

falder —
N a a r . . .  ja, naar Drengen forsi har naaet den modne

Alder,
Saa sottter han fom helst sin kicere Pcedagog,
Hoit —  paa Reolen hos sin Moders Spendebog —  
Naar Staten forst er stcrrk —  og selv kan gaae —

o Himmel! —
A lt er min Hierne tom — blot Tanken gier mig svimmel—

Ha,



7

Ha, Pressen sagtnes alt —  Skal dette vare ved . .  . 
Selv Skriver, synes mig, er i Forlegenhed . . .
Den Helt! . . . .  men nu de smaae? —  Ja  de maa

suge Poter,
Som V ie rn e . . . Himmel hielp os usle Patrioter! —  
Forstem os dog ei remr! —  Betcenk os! —  mig ister! —  
I  T ide . . . mig, som har min Nation saa kreer . . . 
Kun en Forandring! —  en! —  Ak, om du ikke rs-

res . . .

Andet Optrin.
I o s t ,  og de F o rr ig e  undtagen A g n e te , som gaaer 
bort, saasnart hun har hilset Io s t, meget crrbodig og 

med en frygtsom Venlighed —  paa en Maade, som 
siger, at hun veed, hvorfor han kommer —

Iost.
Matrosen gier sig gal —

Harlequin.
(Han springer op og siaaer Hcenderne sammen.)

Ha Himmel! — Jeg bonheres! —

Iost.
Hvorledes? —

Harl.
N u  fo rta l! —

Iost.
En gammel P a trio t? . . . 

Harl.
O . . . .  men sortttl mig snart! —  er det et stort Com­

plet? —
A  4 Io s t .



Jost.
Den Jammer kildrer dig? —  Hver cerlig Mand bsr

grade —
Hårs.

Ja  lude som en Ulv —  det er min stsrste Glcede —

Jost.
Den Ynk —

Hårs.
Uhu —

Jost.
A t see —

Hårs. (meaet hastig.)
A l Holmens Magt? —

Knn en? —

Jost.

Harl.

Jost.

En Mand

En, som har Vern, og ei har sund Forstand! —

Harl.
Hvem mener han HerrJost?-—

Jost.
D ig  Naboe —

Harl.

Jost.
Det var arligt - -

Meer, end dn troer —  MaajVee jeg demmer alt sor
kiarligt,

Hårs.
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Harl.
A k ! . . .

Jost.
Men jeg haaber dog, at det er Raseris. . .

Harl.
E i ! . . .

Jost.
Thi er Hjertet det, som Ferlen stikker i . . . .

Harl.
Hvorledes? —

Jost.
Det er vel, ar jeg har seet dit Hierte 

Saa tit oprigtig rsrk—  saa snit ved andres Smerte —  
Jeg kiender dig —  jeg vced —  du est ei den, som feer 
En bravMedborgereS -—  mindstallcsGraad, og leer?—-

Harl.
Leer? —  Himmel! —  troer du da? —  Jeg, som saa

smaaelig foger
I  Kroer, i Kipper, og i alle vore Bsger . . .

Jost-
D in  Daase! —

(De tager sig hver en stor Priis S t. Orner.)

H a rl.
N u  betcenk!—  som soger S to f n l Graad, 

Og Smerter, blot af Lyst, at lindre med mit Raad —

Jost.
Gaae Ven! . . .  Marktffrigcren, som gierne . . . stg

til beste
A f Cbristen Kierlighed, stak Stcrren paa sin Nceste;

A  5 Og



Og for at finde Stcer, omflakker Bye fra Vye,
E r just den Mand, hvis Raad Kortsynede bor skye —  
Den Tillid  til sig selv —  den Frekhed i at mode 
A l Fare. . . ubeseet. . .  hos Levende og Dode —
Ak spege med en Tvivl, som andre svede ved —
O, det er crgte Tegn paa tyk Uvidenhed! —
Troe mig: den raader beft, som zittrer for at raade —  
Hvor hei —  hvor start en S ice l! —  hvor em en

Tcenkemaade;
Tiltroer et Folk fin Ven! —  ham, som det har betroet 
S in  Velfard? —  er det ler, at vare Patriot ? — - 
Hvad Indsigt! —  hvilken F lid ! —  hvor cegte Helte-

Dyder! —
Hvad Ansvar selv for F c il!—  Ha den, fom selv tilbyder, 
Som  kicek paanoder sig —  den Mand er aabenbar, 
S in  Alders sterste Helt, Vedrager eller N a r !—-

Harl.
Hojgh k —  (Han giver ved adffillige Lazzi den Utålmodig­

hed og Kicedsommelighcd tilkiende, hvormed han 
horer paa Iost, der er saa varm i sin Materie, 
at han enten ikk» mcerker, eller ikke vi! mcrrke det. 
Tilsidst kaster Harleguin sig med Armene over 
KorS i sin Lomesioel. —)

Io s t.
A t knnstle paa et Uhr, er altid farligt,

Og uden vigtig Trang barnagtigt, uforsvarligt —  
Endog af Mesteren —  Kan den da kaldes viis,
Som giver Fulere og Born sit Uhr til P riis  ? —  
BeffadigeS kun en, strax lider alle Dele —
Men Starens mindste H iul, hvsr vigtigt for det Hele! —

Selv



S clv det, hvis Hovedbrug er lettest at forstaae,
Har Hager D u lt i ti, som ingen tanker paa! —
Hvor gierne see vi kun vort AustagS gyldne S ide! —  
Hvor gierne dem, som vandt! —  hvor sielden dem, som

lide! —
Og altid os —  Hvad om vor Handel var betroet,
Om Soe og Storm  adlod en AnholftV P a tr io t? —

Hohojahah! —
Harl.

Jost.
Hvert Trm af Staten efterlader 

Ufyldelige Spor —  Hvert gielder Myriader —
Selv den ufodle Slcrgt —  Ak et letsindigt Raad,
Har ofte tvunget Born  og Borneborn til G raad! —  
O Ansvar! —

Harl.
Men Herr Jost, hvor kan han uden Naade 

Slaae Laas for Landets A!und? —  E r det en Synd
at raade? —

M aa ingen vise Feil, og sige hvad han veed? —

Jost.
Jo  —  men ei meer —  og der med yderst Varsomhed! — - 
Med Frygt —  saa zmrende, som den hvis Raad blev

givet
En Ven —  en elsket B rud , t il Dsden eller Liver —  
Med meer Forsigtighed, end ved vort eget Vel,
Og dog med mindre Tvivl om B ifa ld  af vor S ie l —  
En oegte Patriot er vist sin Alders 2Ere —
Men cegte —  viis og om og cerlig bor han vcere —

For



For alting Mester af den Ting han dommer om —  
Opleert —- opdraget ril ar fcelde denne Dom —
Naar blev der Bsrnevcerk at lcere Nationer
D er' Vel? —  Groe Statsmoend da, forn vilde Scham-

pioncr? —
Hvad? —-  til ar sye en Som, skal Knust —  skal Flid,

Forstand,
OgAar? . . .  oghverenNar kan flikke paa sit Land?—  
Hver strcrbe i sit Fag! —  Og agte det en Lykke,
Om Landet vinder ved hans sidste Mesterstykke! —  
Han troe sit Pund ei stort —  ei vigtigt for en S ta t, 
Fordi han i sit Sogn blev kaldt cn sirild K rabat! —  
Og hvad for Trang? —  V o rt Land har ordinerte Lceger, 
Erfarne Mcrnd til Raad —  hvad Kald, hvad D r ift

bevceger? —
Hvad Indsigt qvaler dig? — hvori bestaaer dit Pund? —

H m l'l. (Sovnig og klynkende)
Jeg tor dog tale —-

Jost.
N c i! —

N ei!

H M 'l.  (qrcedefcrrdig)
Hvad? —  med min egen 

Mund? —

Jost.

H arl.
Kan jeg bare mig for Graad? —

Jost.
S kittl dine Taare! —

K>avl.



H arl.
Aha! —  (Efterat han, som cn Person, der troer at vsre 

i F-erd med at tilinretgiorrs, paa hundrede for­
skellige Maader har ssgr at udtrykke, deels sin 
tiltagende Uvirksoinhed, decis sin fort'.cedne og be­
klagelige Situation, falder han omsider virkelig 
i Sovn. Den årlige Jost, er kommet for goc 
i Gang, og er alt for indtaget af sin Soedelare, 
til at agte paa den Omstændighed, om han bliver 
hort, eller ikke.)

Jost.
Kald den kun ftit Forender, eller Daare,

Som ftiont han ingen Hiclp formoder eller veed,
Dog gierne taler om sit Lands Elendighed! —  
Velsignet vcere Sem og Iaphet af den Hoie,
Fordi de redmende —  men taus, med fravendt H ie, 
Og strax tildekkede der' gamle Faders Skam ! —
Men vee hver mundkaad, srek og dum og nedrig Cham! 
Men der er Feisen —  der —  A t Narioners Smerte, 
E r alt for stor til dig, og ril dit lille Hierte —
D u  horer ei der' Skrig —  Som Faldet af er Huns, 
Der drceber Mennesket, ei morrkes af cn MunS H —-  
Det, som er uden for vor alr for snevre Sphcere,
Kan ikke synes stort, og ikke tungt at barre —
Og naar vort svage S yn  tog Maanen for en Ost, 
S trax demme vi om den, som om vor Vefperkost —

Saa *)

*) Med Deres Tilladelse Hr. Jost, er L i Stedet for et M , 
havde gjort Deres Billede baade sandere og ftcrrkcre — 
Men De er hesiig — Saa betcenksom i al Deres He­
de? — O Natur, hvor slavist behandles du af din 
Sced-Ssster.



Saa gaaer det —  Den, som vist begrcrd sin Naboes
Jammer,

I fa ld  hans Pinde Huns qik op i Rog og Flammer, 
Den taler roelig om, og kildres ved at spaae,
En I ld ,  hvori hans Bye, og Land og Folk forgaae —  
Den, som beklager sin og selv sin Naboes Daler, 
Udoser Tonder Guld, naar Staten kun betaler —
Og du! . . . En bister Kal —  en Tyv kan fremme

dig —
Dog drommer du med Lyst om Opror og om K rig ! —  
D u . . .

Lisette.
(Hun lister sig paa Taerne hen til Jost, og russer 
ham i Kiolen.)

S t !  —  Herr Jcst! —

2°st-
Madam! . . .  du veedst ei, 

hvad du vover— -
D u . . .

Lisette.
HyS—  min lille Mand, han —

Jost.
hvad? —

Lisette.

Han sover.
J°st.



i ;

Jost.
N u paa min A§re ja —  (Han kaster sin Hat, saa stcerk han

kan mod Stmdsrcn, og gaaer et 
par Gange med stakke Skrit op 
oa ned af Gulvet )

Der ligger vor M ora l! —
O s tio n l!. . . er den da klog, som prcekerforen gal? —

Lisette.
Desverre! —

E n . .

Jost.
Kom jeg her i Forscet, at omvende 

Lisette.
A lt for sandt —

Jost.
M adam ! —  Terminen er t il Ende—  

Og —  hun begriber vel —  thi, som jeg kan forstaae, 
Saa er vort Svogerffab dog ei at tomke paa —

Lisette.
Og hvorfor ei Herr Jost? . . . Dog De har Ret —

Jeg Daare! —
Thi hvad udretter man?—  Hvad frugter mineTaare?— 
De selv, og alle veed, hvor kicrr jeg har min Mand —  
Men storre Mammeluk er ei i Kongens Land —

Jost-
Og dog svrmaaer hun alt —>

Lisette.
Hvad kan en stakkels Kone?—

Jost.
Ha jeg v il tale selv, og i en anden Tone.

Hehei!



( I  Oret paa Harlequin.)
Hehei! —

Harl.
(Han springer i Forskrækkelse midt ud paa Gul­
ver, og scetter sig i en S tilling , som en der 
vil baxes.)

Hei Kammerat! —
Jost.

Hvordan? —
Harl.

E r det Nansoon,
A t ffoose Kongens Folk? —

Jost.
Herr Naboe! —

Harl.
Herr Patron? —

Jost-
Jeg troer han . . .

Harl.
Ah Herr Jost! —

Jost.
Hvor var han? —

Harl.
Sandt ar sige,

Paa Holmen . . .
Jost.

Fik han Kar ? —

Harl.
Hvad? —  Jeg, og mine 

Lige? —



Jeg Kat? —  det troer jeg ei —
2°st.

Troe du kun lige frem,
A t om du ingen fikst, du dog fortjente dem! —

Harl.
En Patriot? —

Jost.
En N a r ! —

Harl.
Tak! —

Jost.
Jeg er plat —

Harl.
Jeg roser

Den jcrvne S t i i l  —
Jost.

En Gia-k, som Skrig af ti M atro­
ser —

Som en forvildet Svcerm indtager meer, end alt 
Hvad jeg faa moisomt og med stig en Fynd har talt —  
En rajende, som Sovn, selv Sovn ei holdt i Tsmme, 
Som glat forvirrer Folk og S ta t og alt i Drsmme —-  
Og glemmer vaagende fig selv! —

H a rl.
Men siig, hvori

Det Oplob da bestaaer —  Saa er den Drom forbi! —
Jost.

N u  ve l! —  Jeg veed ja dog —  For faaer det aldrig
Ende — -

De render om, og veed ei selv, hvorom de rende —



De v il maaffee, fordi de tanker, at de kan —

Harl.
Ha jeg forsiaaer — de vil — E i ei! — hvad siger han? —

J°st.
Hvad har jeg sagt? —

Harl.
Ja  saa —  Ja  det seer ud for Lamr

der! —

Jost.
D u veedst da meer, end jeg —  Men vel! —  og nu onn

ander! —
Om Ting, som qielde dig —  hvorpaa saavidt jeg troeri 
D it  eget, og maajfiee dit hele Vel beroer —
Horderfor—  og giv A g t ! —  Dues t lGie ld—

Lisette.
Desverre! —

Jost.
D u  odte, hvad du fikst af din retffafne Herre —
Han gav dig Huus og Gaard og al t—  kun ei Forstand —

Lisette.
Ak! —  havde han dog det den gode salig M and! —

Jost.
N u —  det er ei enhver, som kan omgaaes med Penge-----
Men nok — du har ei meer —  det kan ei vare lcrnge-----
Dog er jeg, som du veedst, din storste Creditor —
A lt kommer an paa mig —  Det har jeg sorget sor------

Harl.fi.



Harl.

Jost.
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> E ie i!—

Hvad? —

Harl.
Om der kun ei stikker andet under —

Jost.
^Hvordan? —

Harl.
Hvem kan man troe, HerrNaboe, nuom-

stunder? —

Jost.
 ̂Hvad? —  mig? —  mit rene Pant? —  m i t . . .

Harl.
Alting er forbi — >

Jost.
?Nu? —

Harl.
Om en vis Monark har Fingrene deri —

Jost.
z Forbandet' —  rasende! —

Harl.
Om visse Folk maa raade

? Matrosen . . .

Jost.
(Han holder med begge Hcrnderne Munden 
ril paa Harlequin.)

Hei fordsmt! — er ingen ingen Maade?—
B 2 Ei
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E i en, at blive hort? —

Hol

Harl. (imellem Toenderne) 
M a t - -

Jost.
Jeg ffa l qvcele dig —

Harl.
- r

Jost.
2ltter? —

Harl. (som slider siq los) 
Holmens M agt ffa l snart forsicrrke ;

sigl —
Jost. ,

Saa gaae da! — svnrm da! — r a s ! . . . .  . Og jeg, ,
som veed, som kiender

D it  Galffab — Jeg som har mit Pam — og M agt i i
Hcrndcr —

M agr nok, at jage dig i Dag fra Huns og Hiem —
Jeg staaer godvillig her, og holder Lyset frem? —

Harl.
Herr Jost! —

Jost.
M on Medynk da -  hvad driver? — hvad 6

b-vceger? —
Men det er min Herr Son, med sine Narre-Streger

Lisette.
Han? -  N e i! -  Men dette F-e, s°>» h-le Verden veed,,, 
Hvor hoit jeg . . . .

Harl.
Men Herr Jost, mig synes han er vred —

Jvst-.l



Jost.
''D ig  synes? — ret — bliv ved! — Gier alting paa det

beste —

Harl.
?Men stig! —

Jost.
D el har man af, at hielpe paa sin Nceste! — 

H a r l.
M e n  siig for Himlens Skyld, Herr Jost, hvad har jeg

mort:

Jost.
l'Nei! — kun at drille mig — kan det vel ffade stort? —

Harl.
sJeg drille? —

Jost.
Himmel! — N ei! — Kun dromme, naar jeg

tyler
ZDet vcere, hvad det v il — De herligste Moraler — 
IDen rene M ynt — Dyd — P lig t — og Pant Forffri-

v el ser —
M t  et -

Lisette. - '
Hor nu min G lut, hvad for et D y r du er! —

Harl.
M en  har . . . .

Jost.
Betal din Gield! — saa sorg — saa drom for 

, Landet! —
B  Z H a r l.
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Harl.
Men har jeg hort et Ord, faa . . .

Jost.
'  H a ! — hvem siger andet? —
D u  hore mig? — Men vel! — maaffee du horer best 
En velbeffrevet Dom lovmcessig forelcest? —

Harl.
Jeg haaber dog Herr Jost . . . .

Jost-
Jeg? — kunde jeg formode 2 

Den Omgang? — Jeg af dig? —

Harl.
Jeg har ei glemt detGode— - 

Det Venffab han har viist -  Den M eld jeg stikker i  —

- Jost.--  -5 - - , j

Og agter ei . . . .

Harl.
Men tael! — hvok'ester vente vi? —

Jost.
Og ter jeg haabe da den Gunst — engang at hore? -  -

: . Harl.
Ei, tag Forsikkring — Pant —

Jost.
Hvor? — Hvad? —

Harl.
M it  hoire O re ! —

J o s t i



Jost.
V c l ! — Jeg fta! prove det — G iv Agt! — Engang

endnu . . .
Men et politift Ord . . .  en Lyd. . .  men mukser d u . . .

Hart.
Hum! —

Jost.
Hor da, mcerk og soar! — D u  har den voxne Pige —

H arl.
! J a -

2ost.
Medgift faaer hun ei — Men det v il intet sige — 

! Nok — hun er flink — og som Leander siger, skien —
' Og Penge Gud skee Lov behover er min Son —
' Den K n o s !_Han glceder mig paa mine gamle Dage —
" Dog undertiden har vi Fcedre og vor Plage —
" Der har jeg ingen Roe Det koste hvad det vil,
) Saa hans Agnetes Ja —

Hårs.
E i ! —. hvor fta l det gaae til? —

Jost.
t. Hvad? —

Hårs.
Nu, jeg horer alt — Det var om hansAgneter-

Jost.
-.H«? -

Harl.
Nu? -

Jost-
Den Dom jeg har — De to Prioriteter,

V  4 Og
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Og Renter — alt kan staae — Meer Naboe — Jeg
er rig ,

Jeg er en cerlig Mand, og jeg skal hiclpe dig! —
Men nmrk dig, at jeg ei tiltrygler mig din Datter! — 
Ved Himlen, vover du at giore Jo ft til Latter . . . 
D u  har lilsoeret mig, at din, og hendes Haand 
V a r frie —. Jeg hader Tvang — Og er der Skin af

Baand —

Lisette.
Hvad? Baand? —

Jost-
N u, svar da selv! —

Harl.
Ja  . . . .  D cr kan svares meget,

Om H o l-  -

2ost.
Hei! —

Harl.
O jeg er saa inderlig bevceget. . .

Jeg kan ei meer — jeg deer. . .  Lisette svar! —
(Han keber hastig bort.)

Jost.
Hvorhen? — 

Harl. (J Dsnn.)'
Kun til Han« P u ff og Geert — J -g  er her strsx

igicn —

L rcd ie
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Tredie Optrin.
Jost og Lisette.

Jost.
N u Himmel! (Her er en lille stum Scene, i hvilken Jost 

forager sig adskillige Ting, som den, at knap­
pe sin Vest op og knappe den sticrvt til igien, 
at stsoe Syeeammen overende, at scette sig, 
at springe op, ar snos sin Paryk et par Gan­
ge, o. s. v. * ) Det forstemer sig, altsam- 
men i mncligste Hast.)

Lisette.
Men Herr Iost, hvor kan han undres over, 

A t den ei herer ham, som dremmer eller sover? —
Har han da glemt mit Kors, og at min hierte Mand, 
Som  hele Verden veed, er ei ved sund Forstand? —

Jost. (Efter nogen Betænkning.) 
Reent gal? — naar har han ta b t. . .

Lisette.
N u der var stort at tabe? —

Hvad var han andet, end den salig Herres Abe?_
D a jeg af Kicerlighed . . .  O Himmel, at jeg dog
V a r saa fornarret i det liderlige D ro g ! _
N u veed enhver, at jeg var Frueliv Kammerpige,
Og Herren . . . .  men det var ei det jeg vilde siae —

B  5  ̂ Nok,

* )  Disse, eller omtrent lige saadanne Manoeuvrcs, har jeg 
siet Hcrr Jost engang for giore, da han var i samme 
Lune, som han er nn — Men, da man ikke just vecd 
meget af det man tager sig for, naar den raste Humeur 
regiercr, saa kan jeg ikke finde nogen tilstrcekkelia Grund, 
hvorfor han, stm jeg seer, har de samme Indfald nu, 
som da. Det er et Prodlcma.



Nok, at den brave Mand stafferede mig ud;
Og, som de let kan troe, jeg var en knover B rud  —
E t M anlov — akHerrJost! — hvidt Moor medGuld-

Voketter —
Og Hcengler, som de veed — o Himmel! — og Man-

jVetter! —
A lt B ryffe lff —

Iost. (fortrcrden)
Tael om Ting, som andre kan forsteme!

Lisette.
N u sandt — Det er min Mand, jeg ikke tcenker paa — 
Han var da, som det er for vel bekiendt, deoverre, 
Imellem os Herr Iost, N ar hos den salig Herre — 
Ret, som han er endnu, dum, doven, liderlig —
Men hvor det gik og ei, han ret formMe mig —
Og stak det mangen knipff Pimperlimpimp i H iet, 
Men jeg, som det saa gaaer, var ligevel forum et.- 
Der var Sybille Kniks, og Slipstap, som de veed —

I v s t .  (Han tramper i Gulvet) 
For Fanden! — mig forgaaer hvert Gran Taalmodig- 

"  , h e d l-
Lisette.

N u sandt, det var min Mand — Jeg siger det med 
» Smert? —

Thi Himlen veed det bcst, hvor kicer han er mi: Hierte — 
Han var og blev et Fce —

Iv s t .  (vrcengende)
Ia ja  — der vced enhver —

Lisette.
Og dog en Engel i Forstand, mod hvad han er —

En



En narriff Capriol, en dum, en fornem M ine —
Jost. (Han scener sig i Lånestolen.)

N u? -
Lisette.

Hoit, at drille Folk — at fiase, og at grine — 
D et var omtrent hans Orm — Og i de forste Aar 
B lev han endnu saafaa — et got uskyldigt Faar —
For Resten ^  Sovnig, plump, befficenket undertiden. 
En Adeland — Dog kort! — Den Jammer var kun

liden —
Og nu t il Meningen — De veed det strcenge B u d , 
Som  — om jeg huffer ret — for to Aars Tid kom ud —

Jost.
Og hvilket? —

Lisette.
E i den Lov, ar alle ffulde skrive —

Hver cerlig Undersirat, hvis Hcender ei var stive — 
Saasnart han kun sorstod at kradse A B C  —

Jost-
E i ei Madam, det var kun en Tilladelse —

Lisette.
Det vcere hvad det v i l ! _ For var han kun en Daare —
Men ak!. . .  jeg kan . . .  jeg kan ei bare migforTaare — 
Fra delte Aieblik soer — som jeg fast har troet —
Foer Fanden i ham, o g ------- - han blev en Patriot —

Jost.
Jaja — Det hcendteS steer —

Lisette.
V i  har et Pulter Kammer 

Hoit oppe i en O.vist— N u tank engang nun Jammer!—.
Jost-



Jost.

Lisette.
M aa jeg vise dem? —

Jost.
N ei! —

Lisette.
N u — Der glemme vi, 

Som de saa veed, snart et, snart andet Skramlecie — 
B la u tru de t ftaae der og to gamle Gueridoner,
Som  boned — ikke som man nuomsiunder boner — 
Forstaae mig vel HerrJost — men boned som de ber —

Jost. (Han springer op.)
M e n . . . .

Lisette.
N u  det var min Mand, hvorom vi talte fer — 

Saa staaer der og et Skrin, som har tilhsrt min Frue — 
Smukt indlagt —

Jost.
E U -

Lisetle. . -
Det stod i hendes beste Stue —

Jost-
For Pokker ! —

Lisette.
N u min Mand — Saa maa De vide det — 

Jeg seer ej Aar og Dag til Pulterkammeret —
N u — Morgenen derpaa, som dette Bud blev givet — 
D tt er et Underværk, at man. beholder Livet —

Tbi
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Thi man har altid sagt for mig, det var et V ud  —
N u — Morgenen derpaa faa sneg min Mand sig ud —

Jost.
E i ei! —

Lisette.
N u tcenk min S k ra t! — Jeg ssgte hvor jeg

vilde —
A lt intet— Tiden gik -  V i  spiisie— Det blev silde — 
Og ingen Mand endnu — Thi De begriber let,
Hvor langt min Tanke var fra Pulterkammeret — 
Halv Otte fandt vi ham — Jeg glemmer ei den Jam­

mer —
Giet hvor! —

Jost-
E i ei Madam, i hendes Pulterkammer — 

Lisette.
Saa har De hort der — N u  — der siod han paa et Fad, 
Og, Gud forlad min Synd, og ffrev et Ugeblad — 
Han soer- N u  veed Deselv, om han har ffrevet andet 
End KiokkemSedler for — Han soer, der var for Lan­

det —
Og meer — Det var om Flid, og Sparfomhed, han

ffrev —
Den liderlige Fugl! — nu dom, hvor varm jeg blev — 
Dog det var lidt endnu — Han ffrev og ffrev — kun

Skade
For Blcrk og Pen, og for de ffionne rene B lade! -  
Saa tcrnkte jeg, og tang — Thi der han viisie mig, 
V a r Snak, hvorfor det ei var vcerd at crrgre sig —

Dog,
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Dog, som De let kan lroe, derefter tog jeg vare 
Paa Vinduer og D or — Jeg fandt den fulde Fare — 
Og daglig voxte den —

Jost.
Men er det saa Madam,

D a  bor man ynke, og om mucligt hielpe ham_
Hans Uheld rorer mig — A lt andet v il jeg glemme —

Lisette.
Men Himmel! —

Jost. .
Veed hun hvad? — N u, mens han ei

er hiemme. . .
Lisette.

Saa kom den syttende forleden Januar —
Den store Dag — og den har giort ham reent t il N ar —

Jost.
Det homdtcs fleer. .  . Men nu — Jeg falder paa de

Tanker,
For dog at hielpe paa min Son! —

Lisette.
Den Gicek! — den Dran­

ker. . .

2 °st.
Hvad? —

Lisette.
V i l  indbilde sig, at styre Folk og Land! —

Jost.
Haha! — Men om . . .

Lisette.
Ovee! — min gode stakkels M and! —

Jost.



Jbst-
Men om vi fandt et Raad —

Lisette.
Nu blev det StatS-Aspecter_

? Bordeller, Vcegter-Snak, Pafquiller og Projecter. .  . 
? Beretninger om Ting, som ingen Siecl har seet — 
?D igt, Sladder, meer end af den besie HosPoet —

Jost.
^O m . . .

Lisette.
Dog bor Sandhed siaae — han har i denne Time 

- Endnu, saa gal han er, ei budt sig til ar rime —

? Men om . . .

Lisette.
Og er der nu en Maaned gaaet forbi,

? A t han har siuppet det fordomte Smorerie —

Io s t.
^V e l, vel! — ret vel Madam! — Men siig mig nu sin

Mening! —
bMaaffee vi uden ham kan flutte den Forening,
2 Om v i . . .

Lisette.
(Hun falder ham meget hastig i Ordet.) 

Hvad hielper det? — Nu veed D e, om
han er

9En Mand at tale med, som andre Mennesker;_
Jost.



Jost.
D e r fo r . . .

Lisette, (som forhen)
Om man kan faae et S va r paa det man siger

Jost-
Fordomt! —

Lisette.
M an prceker nu, man synger eller skriger

Jost.
Ha, hvor jeg havde Lyst - . . .

Lisette.
Den Dosmer! —

Jost-
Ak! —

Lisette.
Den N a r ! —  -

Jost-
O vee! —

Lisette.
E r det af ham, at man bor vente Svar? —  -

Jost.
Nei Himmel, det er meer end Mennesket kan taale! —  -

Lisette.
Nu? —  E r det ci? —

Jost.
Madam! —

Lisette.
Men ak! —  Jeg staaer z 

paa Naate —
Hvor 2



KHvor kan han blive af? —  Forlad! —  i et M in u t —  
^Jeg har ei Roe, saasnart jeg ikke seer min Snur —

(Hun gaaer hastig bort.)

Fjerde Optrin.
Iost-

, (Efterat han nogen Tid har betragtet Dsren med saa 
hsit opspilede Hine og Mund, som vel mueligt.)

M u  Iost —  her staaer du da . . . .  Ha den, som ven­
ter andet

A f ------Hun har ingen Roe! —  Hvor kicerligt?____
E i forbandet! —

-Bagtalerffen! —  Jaja —  Hun ham, som han sit
Land! —

.̂Ham j^eer hans Ret —  Men jeg? —  en brav og orr>
lig Mand? —

^e g  fom en Rar? —  og her? —  og hvi jeg gamle
Taabe? —

M t jeg —  Nei det er meer, min S on , end du tor
haabe!—

Fordomt! —  Jeg trygle om. .  . jeg her . .  hg vi v il fee 
O m  lovlig Dom . .  . om Folk, fom gior mig rasende!-—

Femte Optrin.
Agnete °g Iost.

^  Agnete,
yherr Ios t! —  alene her? —

Iost.
Ja  Jomfrus Pimpernille! —

C Agne-



Agkete.
For Himlens S ky ld ! —

Jost.
Om Folk, som rer forscetlig drille . . .

Som  ha! —
Agnete.

NetDifne M and! —
Jost.

Jeg brister — >
Agnete.

(Hun tager ham frygtsom ved Haanden.) < 
H vi saa vred? —  > 

J.vst. (Han river den bort.)

Slip! —
Agnete, (vcrmodig)

N u  det fattedes til min Elendighed! —
Jost-

For Pokker! — mon de troer, ar jeg har tabt Forstanden? — -
Agnete, (som fsr)

Herr Jost! —
Jost.

Hun, Jomfrue S ip , kan see sig om en anden. -
Og var hun Dyden selv, og meer end Engle Don,
Saa ffa l hun ikke faae saa meget af min S s n !

Agnete.
O Himmel! —  men Herr Jost! —  det faaer det Z

saaer da vare! —

Jost-
EU —  faaer det dog? —  Hvor fromt! —  taalmodigt,

paa m in2Cre! —
Agne"!
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Agnete.
?De veed det selv, at min . . .  ak, at han er mig kicer; 
-Mg at det uden Tviv l maa gaae mig meget ncrr —  
?Men, at en vcerdig Mand, der elffte mig, som Fader, 
)S aa  bittert, saa med et fotkynder —  at han hader! —  
?Nu, da mit Haab varstorst! —  Men siig mig da, hvori 
?Vestaaer min Feil? —

2ost.
I  det, at Haabet er forbi! —
Agnete.

l Har min Papa . . .
Jost.

Den Gicek! —
Agnete.

R e t! —  ffield! —  foreg min 
Smerte! —

Jost.
2 Den N ar! —

Agnete.
De kienber ei hans redelige Hierte — - 

L Og veed jeg, at han har naturlig sund Forstand —
Jost.

) E i ei! —  fortreffelig! —  En Engel af en M and ! 
t. Hvor dyb! —

Agnete.
Og har De talt min Moder? —

Jost. Ja  desverre! —-  
^ Den Sladderste! Den Her! —

Agnete.
Det gaaer for vidt min Herre! — ° 

C 2 Jost.
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Jost.
A v  vee! —

Agnete. (Hun groeder.)
At tie reent t il stigk, anstaaer mig ei —

J°st.
N u, saa hun vilde vel jeg ffulde gaae min Vei? —

Agnete.
O H im m el!. .  . men Hcrr J o s t ! . . . .  naar faner min

Jammer Ende? —

Jost-
Hun taler, som hun bor.—  Jeg er ei vred paa hende. . .  
Men stige. . .  har de tcenkt, at kunde drive Spas 
Med Jost . . .  Hei Junker S lens! —  han kommer

ret tilpas! —
- .

' Slette Optrin.
Lemider og de Forrige.

Leander.
Hvorledes? —

Jost.
E i for alt! —  nu ffa l her giores rede! —^

Leander.
M in  B rud  i Graad? —  og De? —  min Fader! —-

hvilken Vrede! —
Jost.

Jeg tor dog vcere vred, Herr Sen, saasnarl jeg v il? — -

Leander.
Forklar mig, Dejligste, hvor dette kan gaae til?  —

^ Jost-
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Iost.
;J a  deiliq ferst o„ sidst! —  Men nu vil jeg forklare —  
l-Hans Gific-Nykker kan han sikkert lade fare! —  
!.Herr Fiantes Svogerffab er ei at tcenke paa —
M u  suk, og klynk og grad! —  Hvad Iost har sagt,

ffa l staae! —
(Han gaaer.)

Syvende Optrin.
Leander og Agnete.

Leander.
M in  Fader! —  men han gaaer! —  og hvem —  hvad

har opirret
^Den heste Mand? —  E r det en Drom ?—  E r jeg

forvirret? —
ZSaa kicerlig, som han er—  og var! —  Han haster ud, 
F o r  snart —  det var hans Ord —  at bringe mig min

B ru d ! —
D g  nu? —

Agnete.
Leander, ak! —  Jeg frygter at min Fader. . .

Leander.
ZEi vist! —  De Griller, som han heller ei forlader! —  
AHvem kan ei csrgre sig? —

Agnete.
Og hvem kan tale med —

HHvem kan udstaae Herr Io s t , med hans Jilsindig-
hed? —

C Z Lean-
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Leander.
Herr Iost er Fromhed selv, men Drsmmeren kan drille —  -

Agnete.
Og Fusentasten bor undffylde hver en G rille ! —

Leander.
M in  Fader, som jeg troer, er en fornuftig Mand —

Agnete.
Jeg er forsikkret om, at min har sund Forstand —-

Leander.
Hvor sund!—  E i Viisdom selv! —  maaffee, fordi i

han giver
S in  ki«re Datter t il den klygtige Herr Skriver? -—

Agnete.
Nei, men t il D em ? —  E i sandt? —  til sin retskafne 4

Ven? —

Leander.
Den klygtige Contracr! —  Hun bor samtykke den! — -

Agnete.
Jeg bor Leander? —  Vek! —

Leander.
S lig t ffulde Iost kun vide! ------

Agnete.
Ucrdle! —  ffynd dig! —  Gaae!—  Forkynd ham det*

i Tide! —

Leander.
Ha! —  mig miStyder hun! —  men Skrivers rene-

S t i i l  —
Agnete..̂
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Agnete.
Forttyller mig —

Leander.
Farvel! —

Agnete, (spottende)
A k ! —

Leander. (Han gaaer hen imod Do- 
ren, men kommer strcix ttldage.)

Trods dit stolte S m a l! —  
Agnete, (som for)

EN —
Leander.

M on da Tabet af en TroelsS koster Smerte? —  
Agnete.

Og mon Bagtaleren var vigrig for mit Hierte? —
Leander.

Ha Falffe ! —
Agnete.

Skieldsord?—  ret! —  nu er jeg vant
dertil! —

Leander.
Forlader du saa let din E lffer naar du vil? —

Agnete-
M in  E lffe r! — -

Leander.
Himmel, m i! —  Jeg veed mit Fald des-

verre! —
Herr Smsrer, som jeg troer. . .

Agnete.
Troe hvad De vil, min Herre! —  

C 4 Lean-
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Leander.
Ha ham! —  A t blive her var meer end Raseris!__

(Han gaaer bort i Furie.)

Agnete.
V e!! —  gaae! —  tag denne med! —  Saa er den

Drom forbi! —
(Hun river en Ring af Fingeren, og lsber efter ham.)

Ende paa den forste Handling.



Anden Handling.
r ^

Forste Optrin.
A g n e te  / og strax derefter J v V g M .

Agnete.
(Hun sidder og stirrer paa sin Syeramme, med 
Haanden under Kinden.)

^ h a ! —  Saasnart. . .  med e t . . .  for evig. . .  reent
til Ende! —

Isrgen. (som stikker Hovedet ind 
af Dsren)

Hem! —
Agnete.

Hvor beklemt jeg er! —

Isrgen.
Hem! — -

Agnete.
Jergen!—-

Isrgen. (Han kommer inden for.)
E r det hende s—-

Agnete.
Tomhcender?. . .  Gavst du ham . . .  Han fik da Brev

og Ring? —

Isrgen.
E i! —  troer hun, at jeg ror forvandste flige Ting? —

l , C 5 2lgne-
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Agnete.

Jorgen.

Agnete. 
Hvordan? —

Iorge«.

Og han beholdt. . .

Som man er vant at tage—  

Agnete.

Jorgen.
Men hor! —

Agnete.
Og gav den ei tikbage? —

Jorgen.
— Har man hort?—  at give sligt

igien? —

Agnete.
Saa at han ordentlig . >..

Jorgen.
Rer smukt forvarte den 

Agnete.
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D u saae ham lcrse det? —
Jorgen.

Ja  Jomfrue! —

Agnete.
B red  han Brevet?—*

Jorgen.
Ei, det forstaaer sig dog, han maatte —

Agnete.
Tie, og svar! — -

E i sandt, han siudste da han saae hvis Haand det var?—

Jorgen.
N e i—-

Agnete.
HatroeloseSicrl! —

Jorgen.
For —

Agnete.
S va r mig, naar jeg taler! - -

Jorgen.
M en. . .

Agnete.
V a r han vred? —

Jorgen.
N u ja . . .  Saa vred. .  som hun

befaler —
Agnete.

Det er dog soert —  M an kan paa ingen Maade faae 
Er crrligt S var —  ei et, som er at lide paa —

Jor-
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Jorgen.
Men er det ikke best, ifald hun v il tillade,
A t jeg fortcrller selv min hele Ambassade? —

Agnete.
Hvorefter venter du? —

Jorgen.
Thi Jomfrus, overalt

Kan ingen svare klogt, naar en v il fporge galt —

Agnete.
B ra v ! —  fleer Anmærkninger! - -

Jorgen.
Dog, fom hun let kan tamke, 

D t t  Ord ffa l vcrre talt t il Stole, Bord og Bcelrke —  
Jeg tiener for mit Brod —

Agnete.
O Himmel! —

Jorgen.
Og jeg veed

M in  P lig t —  og at det var imod min Skyldighed —

Agnete.
Kun meer! —

Jorgen.
I fa ld  jeg frit, og plump og frek begierte,

A t sige hende, hvad jeg tanker i mit Hierte —

Agnete.
Og hor nu Mit I fa ld !  —  I fa ld  du crrgrer mig;
Og ei besvarer der, hvorom jeg sporger dig —
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 ̂I fa ld  drikke strar gier Rigtighed og Rede,
^ F o ra l r—

Jorgen.
M ig  kan hun let forvilde med sin Vrede —

. Hvem veed nu hvad, og hvor jeg stal begynde fra? —

Agnete.
' D it  HErende! —

Jorgen.
Ja  saa —  J G a a r—-

Agnete.
SkicertS? —

Jorgen.
Hor mig da! —

Thi Orden, siger man, er god —  Saa maa hun vide, 
Jeg fik i Gaar et S ting , her, i min venstre Side —  
A f Trcekvind, som jeg troer —

Agnete.
Ha Jorgen, raser du? —

Jorgen.
Men her mig ud! —  Jeg har der samme S ting  end­

nu —

Agnete.
Ret! —  prov mig kun! —

Jorgen.
N u for at komme snart ril Ende —  

Det S ting —  og det, at hun befalre mig at rende —  
Leg nu min Ligtorn ril, og mine fficeve Been,
Og saa en heslig, dyb, forbandet Rendesteen —

Agne-
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Ha, hvi jeg . . .
Agnete.

Jorgen.
Dette alr, blev samlet paa en Maade,

A t mine, som hun veed, med Tugt blev giennemvaade—- 
Og, for jeg fik dem tort, saa got det kunde ffee.
V a r Herr Leauder ei at hore, eller see —

Agnete.
Men Dosmer, siig mig da —  hvor kunde du formode 
A t naae ham?—  Kryber han?—  D u  vidste, hvor

han boede! —
Jorgen.

Som  om jeg fsrst og stdst ei havde sogt ham der — -

Agnete.
O g ? . . .

Jorgen.
Ei, som sagt —

Agnete.
Hvordan?—  Hvad? —

Leander? —

Jorgen.

Agnete.
Altid  lige nar

Jorgen.
Paa min Troe, var ingensteds at finde —  

Agnete.
Nei min Taalmodighed —  Hver Draabe maa forsvin.

de! —
Saa-



^SaaledeS drille mig ? —  Og brod han ei mit B re v :
D g  tog imod min R ing? —  Og laste hvad jeg skrev? —

Iorgen.
M u  ja —°

Agnete.
Dog siger d u . . .

Iorgen.
Gid den faae Skam, der driller! —- 

)SaaledeS brod han det —  saaledcs sad hans B rille r —

Agnete.
l,HviS B rille r?  —  Hvem ? —

Iorgen.
Herr Jo ft —

Agnete.
Ham gavst du? —  Han 

har seer? —
Iorgen.

? T il Fader eller Son, det, troer jeg, var ve! eet —

Agnete.
r O Himmel! —  at jeg og. . .  ha hvi jeg ffulde sende 
) En . .  . .

Iorgen.
M in  Beretning er endnu ei halv til Ende

Agnete.
 ̂ Hvad meer? TaeN —

Iorgen.
N u  Herr Ios t lod soge om sin

Son —
Agne-
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Agnete.
V o rr af mit .Aiesyn! —

Jsrgen.
Men —-
Agnete.

B o rt
^ H l'g k il.  (i det han ganer)

E r det min Len? —

Andet Optrin.
A g n e te  alene.

S a a ! . .  .vel! — nu veed han a lt—  Ulykkelige P ige!—  
H vi vilde du?—  men vel! . .  . Og han ? —  hvad v il

han sige?—
Han sig tilsidesat —  for hvem? —  D et staaer deri — > 
B ra v ! —  For var heller ei det sidste Haab forbi! —  
Han fee sin Son forsmaaet, a f . . .  . Himmel! —  om

jeg bliver
E t Offer for hans Had, og for den usle Sk r i ve r ! . . .  
Og det er lidt for ham, at hcevne stig Foragt 
Paa mig —  for ham, som har vorVelfcerdisinMagt!—  
Ulykkelige M and! —  min Fader!—  Dog du vilde. . .  
Men Io s t er Fromhed selv. . .  hvi dommer jeg faa i l ­

de? —
Men hastig, som en I l d  —  Og —  brave Mand tilgiv 
M in  Dristighed! —  lidt stolt —  og meer end alt for

stiv —
Saa egensindig, som den Dydige kan vcere —
V el punktlig —  »resten fcer i dit Begreb om 2E re . . .

Ha



K a  jeg begriber let, hvor rasende du blev,
lDa d u . . . .  Den dumme Kal, at flye den Mand mit

B re v ! —
Dg jeg! —  o Harm! —  hvortil kan ikke du forlede! —
banders bittre S p o t! . . . .  Hvorover kom hans V re ­

de? —-
D g  min?. . .  Jeg kiender ham —  Og troer jeg, at

han kan
F o r Alvor spotte mig? —  Og dog begyndte han!
^Dog var han Skyld i A l t ! —

Tredre Optrin.
S k riv e r ')  °g Agnete.

Agnete.
( I  det hun seer Skriver, som har sneget sig bag paa hende.)

Ak! —

Skriver.
Lykkelige Vinde

dHar blast mig hid i D ag, o himmelffe Gudinde! —
Ved *)

* )  Zeg har den comisse Fornoielse, at tiende Herr Skr ver 
personlig og noie — Det er ikke just Vittighed, eller 
Naturens forste Anlceg til er Genie, som ham fattes, men 
det er meaen losning, og nssten ak Dommekraft — fol- 
gelig den Smag, der alene bilder en Digter — Endog 
dem af hans Ideer, i hvilke enten den qoddcrbige Natur 
eller et lykkeligt Tilfalde har iaat en indvortes Vcerdie, og 
som under ethvert tankende Vasens Hcendcr vilde blive 
ffisnne, endog dem fordarver han, da han hverken veed 
ac ordne, eller at temperere, eller at polere dem,— og 
»lasten altid enten anbringer dem paa det urette Sted, eller

D  giver
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Ved alle Muserne!
Agnete.
Forsvcerg dem ei! —

Skriver.
M in Eed

Er klippefast —  dog kun i Prosa, som De veed —

Agnete.
Der Sprog . . .

Skriver. (Han falder hende i Talen.) 
De smigrer mig —  dog, ar De var tilstcede, 

O rroe mig, der har lagr Biergdynger ril min Glcede! —  
Dog Bierge selv er S t e v ! —

Agnete.
N u er De alt for siem —

Skriver.
Atomer mod den Lyst, at kunde kildre Dem!

Agne-

givcr dem en urigtig Tone — Hans Are, det eneste som 
han spsrger til Naads, er fornotct naar det bliver fyldt, 
og bedraaer ham hvert Akblik — Man kan ikke gisre sig 
noget Haab om hans Forbedring, i Særdeleshed af to Aar- 
sager — Den ene, at han har alt for gode Tanker om 
sig selv; og den anden, ar han har et egennyttigt og ne­
drigt Hicrre — hvilken sidste Omstændighed alene gisr ham 
saa uskikket til Poesien, som en Adeland eller et alt for 
godhierm Menneske er der tl! at vare Regnskabsforer — 
Zeg vil imidlertid gierne troe, at der er en Deel Versifika- 
ster, som Herr Skriver kan overser; men han er den sidste 
af dem , hvis Talent et skikkeligt Menneske kan vcere be- 
kiendt ar ranke paa meer end ti Sekunder i Trak — De 
som er under ham, er tillige under al Satyre; og de bor 
overlades ril sig selv, eller til Lagerne, eller til Poli­
tiet —



M g ?  —
Agnete.

Skriver.
(Han giver sig endeel pedantiste Airs.) 

V i i d ! . . . .  Dog H im m el!—  E r mit Ansigt
sat i Lave? —

K ig ! —  har )eg M iner, som et Glcedskabsbud bsr
have? —

Agnete.
T i !  —

Skriver.
Nu? —

Agnete, (fortråden)
Jeg har ei Lyst —

Skriver.
Hvorledes seer jeg ud? - -

Agnete.
K a , som De v il —

Skriver.
E t Ord! —

Agnete.
N u —  som et ander B u d - -

Skriver.
Mmbaffadeur er Fransk —  dog kunde det passere 
>For Apocryph endnu, saavel som andre flere —
Wien nu til Sagen —  Forst —

Agnete.
De dråber mig med Snak! —  

D  2 S k r i-



Skriver.
Fsrst maa De takke —

Agnete.
Tak! -  M ill io r ie rT a k !-

Skriver.
D ybt maa de neie — D ybt! —

........... ... -.7 l ) )t
(Hun neicr til Jorden, og han bukker sig med en i 
skolemæssig Hoitidelighed.)

Jeg snfker Dem til Lykke! — . 

Agnete, (forundret)
De mig? —

Skriver. (Han flaaer sig for Brystet.) (

Jeg! -
Agnete.

Og hvormed? —
Skriver. (Han bukker sig igien)

E i! — med mit Mester-r 
stykke! -

Agnete.
O ! . . .

Skriver.
Jeg har overgaaet mig selv — M ig , som De seer, < 

Og — uden Egen-Roes — hvad kan der siges meer? -  -

Agnete.
Den Pdmyghed. . .

Skriver, (som falder hende i Ordet) (  
Den kan undffy ldes- Thi De marker r  

Doa ler, hvor langt mit Verk gaaer over alle Barker —
Nok,̂



Mok, at fra Seths Tractat, som dog kun faa har seet, 
H ar ikke fligt et Lys bestraalet vor Planet —
H er . .  . (Han tikker et Bundt Papirer op af Lommen.)

Agnete, (forstikket)
Ak! — jeg beder. . .

Skriver.
N ei! — A t De dog felv maa 

domme! —
Agnete.

M ig  synes —
Skriver.

O m . . .
Agnete.

Jeg troer —

Skriver.
Om det er gyldne Dremme—

Agnete.
A a ja  —

Skriver.
Hvormed. . .

Agnete.
Det er —

Skriver.
Hvormed jeg smigrer Mig. . .

Agnete.
ADet er min Moders Rest —

Skriver.
D a veer saa lykkelig —

D Z Agne-



Agnete.
Forlad! — E t -Aieblik. . .  (Hun undlsber.)

Fierde Optrin.
Skriver alene.

A t . . . .  Kun de fire Blade! — - 
Kun T itelen!. . .  E i e i! — Hun gaaer— Det var dog l

Skade —
Den S ta k k e l— hvilken Ynk! — I  Havnen af fin Lyst j  
Forflaaes hun, fom jeg troer.. .  paa Frue Liftttes Kyst! — ° 
Hahahaha!— DetTrcek!— Detvarvelvcerd artegne— , 

(Han seer sig rundt omkring, formodentlig om et Bord; ;  
men til Uheld er der intet.)

Hvor? . . .  O vi lcerde Folk kan skrive allevegne! —
Og . . .  da Herr Trykpapir opmuntrer mig til Flid — 
Og Verden regner paa hvert Soelgran af min Tid —
M it  Pund — og nu min V e rt! — min Skrcrdor!___

Penge, Penge! —
Ja ja  — De florste Mcend blev store ved ar trcenge!___
Saa var det at Homer fang fig beremr og mcet —
Og jeg . . .  nunu — jeg troer — D et tegner ei faa flet — ° 

(Han Lrcekkrr et Vlskhorn og en Pen op af Lommen.) 
Black har jeg her — og Pen — N u  faae den S kam ,,

der bytter
Haand med en Amtsbarbeer, og Podex med en R ytte r!— , 
Saa veed jeg dog, jeg maa, for Fanden, hvor det gaaer,  ̂
Faae ffrevet ti t il tolv Tractater i et A a r ! —
Her er jeg Sviger-Son — M in  Pen-Forpagter giver 
En Daler for el A rk— H e i!— sriff tilVcerket, S k r i- »

54
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S to r har du lange vart -  S nart v il du blwe rig -  
Saa kan Journalerne gaae hiem og hange sig! —
Men hvor? - -  E r intet Sted, hvorved man kan be­

gynde 'i —
E i skrev Diogenes sin Logik i en Tende;
Og Tonde, Bord og Sloel er alle giorr af T ra ;
O g . . . Slige Skrifter bor forfardiges paa K n a ! — 

(Han krammer sine Sager ud, saa aot han kan, paa en 
Stoel, der staaer bag v.d Syerammen, og f^der 
paa Ku« ved den, for at ffrive saalcdes — Men 
han sprinaer strax op igicn, fim en der har ylemr no- 
get vigtigt — Han leder i alle sine Lommer, vg fin­
der endelig den Bog, som han ssger om.)

E i ei' — min Navnebog! . . . nu dog — der var en
Lykke! -

D - t  qnidne S k r i f t ! -  jeglroer— HerrJunkersMcster-
stykke! —

(Han blader- om i Bogen, snakker og lcchr imellem hin­
anden.)

En Statsmand bruger jeg . .  . Den Autor er er klog, 
Som ei ansikasstr sig den gyldne Navnebog! —
S la t_Stater — General— Ha S ta tsm and.. .  ^zeg

gad vide,
Hvordan man uden den fik fyldt en arlig Side? —
Ja  fyldt! — Ak, mangen en maa fylde, fom han kan — 
Men for sindene M and gaaer siigt ei altid an —
Ha Navne maa dertil! — Med to til tre og siere 
Maa hvert et B lad bestroes — N i Larde maa citere 
Hvor ffa l det komme fra ? -  Her er min Bog til Gavn— 
Thi altid kan man dog ci digre felv et Navn! —
AbaS, Achitophel. . .  den Isde kan jeg bruge 
T il Skrifte-Prakemn i Vartov — naste Uge —

D 4  O<>



Og Ariskid, August . . .  Statsmandene paa A  
E r intet vcerd — nej Z maa man begynde fra! —
E i heller har det Ar t ,  naar hver en Flynder-Jyde 
S trax veed, hvis Navnet er, og hvad det ffa l betyde — 
Som, hvad er Salomon og stige Navne vcerd? —
Jeg veed bekiendte Ting kan ikke klinge lcerd — 
Zaleucus, Xenophon, Ulyss— de Navne lob sig hore — 
Men Franske klinge dog langt bedre i vort ^)re! —
Og Seneca, S -jan — Der siges meget om
Hans lange Maminerie med Paverne i R o m _
S t. John ! . . . * )  En Helgen h e r? - Ha Richelieu! -

kun Skade,
A t han er brunt jaa rir i lumpne Ugeblade — 
Phkippus, Peter Zar . . . . .  og Prior, Polignac — 
En Trykfejl! — ventelig Herr Prior, den Polak — 
Machiawel — Jeg rroer, jeg under ham den TEre __ 
Nei Mazarin! — Ja  ham — ved S t y x ! — ham j?al

det vcrre —
Det klinger lidt bekiendt, men nreget smukt. . .  Ensin! —

(Han scetter sig igien i forrige S tillin g , og begynder at 
jkeive, saaledcs, at han tillige dictercr sig hoit.)

Saa ffrev den dydige, den fromme Mazarin —
Hvad ĵ krev han? — Ja  det kan jeg hastig faae at vide_

(Han blader om i sine Concepter.)

Her stal det staae omtrent — her paa den forste Side —

Femte

*) De af Tilskuerne, som kiende Lord Vicomte af Doling- 
breke under dette Navn, vced at han var en stor Philo- 
styh og en stor Statsmand — Men, hvad hans Hellig­
hed betreffer. . . .



Femte Optrin.
Harleqnin °g Skriver.

Harlequin.
(Han har vcerer ude paa den patriotiske Erpedition, 
at styre endeel svarmcnde Ssefvlk og andre til ret­
te — Og hans Patriotisme har naturliaviis kostet 
ham en banket Troie. Forfulgt og aandelss, fal­
der han meer, end lsber, ind paa Skuepladsen — 
Men saasnart har han ikke flaaer Dsren i , og veed 
sig i Sikkerhed, fsrend han, som en agte Coujon, 
vender sig om imod den, og sinter sig i en pukkende 
Stilling — Han har fslgelig ingen Tid til at be- 
mcerke Skriver, der sidder bag ved Syerammen.)

/A v  vee! — av! — uff! — Gevalt! —
S krive r, (som dickerer sig hoit) 

A t den, som var betroet
^Stats-Roeret —

Hårs.
V i l  I  flaae en cerlig Patriot? —

Skriver.
(Der stikker Hovedet ud under Syerammen.)

^Haha! — den N a r! —
Harl.

(Der i sin Indbildningskrafts Hede ikke veed
andet, end ar Resten kommer uden fra.)
S e lv  N a r ! —

Skriver.
Stats-Roeret, bor betanke —

H a rl.
HGid Fanden tog dit Noer! —

Skriver.
S ig  lange paa at fficenke
D § Harl.



Harl.
Ja  du har stiamket mig! —

Skriver.
En grov Forbrydere 4 S

Harl.
Jeg? — det er Logn din S kurk ! — Kom om du tor! —

(Harlequin, der vil siette sig i Positur, gisr, som man nr 
kunde vente det af ham, i Stedet for at springe frem, 
er starkt Spring tilbage; kaster Sycrammen, Skri-ri: 
ver, hans Bord og alle hans Concepter overende, og xc 
kommer selv til at ligge paa Ryggen, midt i dettes; 
ChaoS.)

Skriver.
O vee! -----

Harl.
Hei jeg er myrdt! —

Skriver.
M it  S k r if t !  —

Harl.
Veer naadig! —

Skriver.
Ha forbandet!------

Harl.
Qvarteer for en, som doer af Kierlighed for Landet —

Skriver.
l __ (Han gisr en Vending med Armen, for at skyde-lj

Harlequin fra sig, som tildeels ligger oven paa m 
ham — Ved denne Leilighcd rsrer han ham i j i 
Allsigtet med sin Pen, som han endnu har i Haan- -u 
den — Harl. som lukker Vinene stivt i af Angst, 
og desuden er reent forvildet i det, vecd ikke an- m 
det, end at det er en Dolk, eller en Kniv )

Harle- rz
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Harlequin.

Skyd mig fer ihiel! — jeg MMNies ved en Dolk— 
Skriver.

! V o r t!  —
Harl.

Jeg M  aldrig gaae i Lang med Kongens Folk! — 
Skriver.

. Herr Harlequin! —
Harl.

Aha! —
Skriver.

Ter jeg cerbsdigst bede? — 
Harl.

' For Himlens Skyld! —
Skriver.

Og hvad? —

Harl.
Stik Kniven i sin Skede!- . 

Skriver.
Og kiender han da ei den vidtberomte Pen? —

Harl.
(Som endelig kommer til sig selv, da han 
kiender Skrivers Nsst, og seer, at det kun 
er en Pen, som han har frygtet sig for, 
springer op )

Jeg troer . . .  Hei mener du, jeg lober langt for den?—

Skriver.
Herr Svigerfader! _

Harl.
E i! — mig synes — ja, Herr Skriver!—

Skri-



Skriver.
Jeg selv —

Harlequm.
Hvem kiender Folk i patriotisk Ive r?  

S k rive r.
D a  har jeg dog en A ir, foruden Egen-Roes —

Harl.
Ja ja , mig kom han for som en forrykt Matros —

(Nn kommer Harlcguins og Skrivers Interesse i Colli- 
sion — Den ene vil gierne forclcese sit S k rift, og 
den anden vil ligesaa nierne fortcelle det Onde, som 
hat» har lidt af Kierlighed til sit Fædreneland — 
De tale nastcn paa engang, og altid hsiere og hsierch 
indtil de tilsidfr ffriger af alle Krafter.)

Skriver.
E heu!. . .  Hvad gielder det, ifald De fik at vide, —

H arl.
Jeg troer jeg finder det et Aar i Ryg og Side, —

Skriver.
Hvad for et Vcerk der laae paa denne Skriver-Pult —

Harl.
A t jeg stak Ncrfen i en dum fordemt Tumult —

Skriver, (af fuld Hals)
Herr Harlcquin! —

Harl- (iligemaade)
Hvad N yt? —

(Som fsr, nasten paa engang.)

Skriver.
I fa ld  De kunde giette —

Harl.
Jeg, som en Patrio t, vil styre Folk t i l rette —

Skri-



Skriver.
M a ld  De drsmte om . . .

Harl.
Og lcere dem der' P lig t —

Skriver.
M e n  hvad, ifald De saae mit ypperlige D igt?  —

Harl.
D g  Nceftstyver! — P ryg l! —

Skriver.
De ffulde doe af Latter! —

Harl.
^For Pokker? —

Skriver.
Og kom an! — Jeg faaer ja dog Der' D atter—

Harl.
^Ieg  lee? — Om Kongens Folk fik ham engang i Tvet? —

Skriver.
LVelan! — hvad vover jeg ved at betroe ham det? —

Harl.
2 N ei! — Det er sikkert nok! —

Skriver.
N u maa han mcerke nsie! — 

H a r l.
? Men kom blant Holmens M ag t, og faae en banket

Troie! _
Skriver.

) Silentium ! — mit Vcerk er intet Bernefpil! —
Harl.

? Men mit varSpog—- Nei hsr, hvor lystig det gik t i l ! —.
Skri-
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(Ncesten paa engang.)

Skriver.
Forst Titelen — En Soel —

Hårs.
De forste Complimenter — 

(Paa engang og saa hoit de kan raabe.)

Skriver.
En Soel —

Harl.
Et Snudedrag —

Skriver.
For Jordiffe Regenter! —

Harl.
For Fanden overdov mig ikke med sit Skrig! —

Skriver.
Ved alle Muserne, nu skal han hore mig! —

Harl.
Ved hele Vremerhokn, jeg vil, at han stal hore!—

Skriver.
En Soel! —

Harl.
Et Rumpe-Stod! —

Skriver.
H a !-

(Han holder Harl. fast ved Aret.)

Harl.
Mord! —Gevalt! — mit 

Lre! —
Skri-



Skriver.
TnSoel! —

Harl.
En Lussing! — H ei! — (De siaaes)

Siette Optrin.
Lcandcr og de Forrige.

Leander.
Hvorledes staaer det her? — 

(T il Skriver i det han stoder ham bort.)

-Zaa siet belenner I  Jer Vens Velgierninger? —

Harlequin.
M !  -

Skriver.
Hvi forsmaaer han da — hvi v il han ikke Denne 

Vaa det, hvormed jeg v il saa rigelig belevne?-.

Leander.
H rigelig? —

Skriver.
J a  j e g ! -

Harlequin.
Men maa ey stakkels M a n - 

Da ei fortcrlle, hvad han lider for sit Land? —

Leander.
Nvcerdige, jeg veed det Gode, som I  nyder! —

Skriver.
Hvi kaster han da Vrag paa det, som jeg tilbyder? —

Harle-
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)t
Harlequin.

Har jeg forsmaaet —
Skriver,

mit Guld —

Harlequin.
Ak! —

Skriver.
M it  Klenodie!—  -

Harlequin.
Men glem for Himlens Skyld min Overiilelse! —

Skriver.
M in  Perle, min Juveel! —

Harlequin.
Velbaarneste Herr S kriver! — . - 

Jeg ufle M arty r a f en pamotiff Iv e r  —

Skriver.
M in  Soel! —

Harlequin.
Jeg kiender ja min Feil —  hvor grov jeg var —

Leander.
E i veer dog klog! —  De gier formeget af en N a r ! ------

Skriver.
V e l! —  lad ham tabe! —

Leander.
Hvad?— . .
Skriver.

E i! —  kun den ringe Lykke ^ 
A t turde here paa et uselt Mesterstykke! —

Lean«l
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Leander.
izlDg tcenkte jeg det ei? —

Skriver.
Som  London og Paris 

—  eller vil dog vist udmcrrke ved en P r iis ! —

Harlequin.
iLLi ei! —  Paris! —

Skriver.
Og en, som, troer jeg, er lidt andet 

nMnd hvad en Praktikus forrieuer her i Lander' —

Harl.
yK err S viger-S sn! —

Leander.
Fordsmr! —

Skriver.
Cl. Vank, hvis blotte N  vn 

i^ B il ffrekke Jorden, og . . . .  opbygge K is l enhavn' -—

Leander.
iZLt Ord Hcrr Harlequin! —

Skriver.
De fte det dog omsider -— 

oM ort —  en Historie, om Verdens sidste Tider, 
ttHHvori blaur andet er fortalt med rene Ord, 
(/^Hvorledes vi fik Krig . . .

Harl.
E i! —

Skriver.
Med den hele Jord —̂

E Harl.



Paa mine Kncr
Harl.

(Han vil falde paa Knce, men Leandek 
forhindrer ham deri.)

Leander.
P fu i dog! —  Jeg har et Ord, som ha- -

sier —

Skriver.
D a Turris og Aigler, ril S tra f for vore Laster. . .

Harl-
E i e i l—  uaar hcmdtes det ? —

Skriver.
N u —  De kan mcerke dem r 

Det Aar, Totusinde, Trehundrede og Fem! —

Harl.
A v ! —  neppe lever jeg . . .

Leander, (til Harlequin)
Tlllad mig dog, at tale! —

Skriver.
Jeg kunde vise Dem deu fineste Cabale,
Som  viste Statsmcrnd

Harl.
E i! —

Skriver.
har fpilt det famme Aar, 

Da, til vort store Held, vor Jord og alt forgaacr 
Jeg kunde ncevne Dem den Prinds, som da regierer, 
Hans Generaler, og hans Underofficerer —

Hans d
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. Hans Hof-Poet —  korr alt —

Harl.
E i ei! —

Skriver.
Men somme lee,

r Og ingen Id io t saaer Skrivers Vcerk at see! —

Harl.
 ̂ Jeg dog? —

Leander.
K o m !—  Det er Ting, som Narre kun kan

vide —
Harl.

! Jeg dogHerrSkriver? —

Skriver.
N ei! —

Harl.
E t Hefte! —

Skriver.

Harl.
N ei! —

En S id e ! —
Skriver.

. Kun Narre vide det! —  Hvor veed vi Lcvrde da,
 ̂ Om jeg tor sporge Dem, saa meget andet fra ? —
. Hvorledes see vi klart i morke Cabinetter? —

Leander.
> Gaae Ven! —  Det er ci ham, hvormed den Kloge

rretrer! —

E 2 Harl.



Harl.
Herr S v ig e E e u ! —

Leander.
E i S n a k !—  Bed dog den Fjante

gaae!—
Det jeg vil sige Dem beroer Der' Velfcerd paa! —

Skriver. (Han vil gaae.)
V e l! —

Harl.
For min Datters S ky ld ! —

Leander.
Herr Harlequin De spaser —  

Der' Datter, og en Mand, som oiensynlig raser! —

Skriver.
N u got! —

Harl.
Medlidenhed! —

Skriver, (til LeanHer)
De jls'al selv faae at see,

Paa god forsvarlig Prent, om jeg er rasende! —̂
(Han ganer.)

Syvende Optrin.
' Hnrlequin Leander.

Harlcquin.
Ha! - -  jeg er odelagt! —
' Leander.

N e i! —- men i siorsie Fare 
For snart at blive det! . .  . Jeg iilte, at advare -—

Der
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? Der er en Dom . . .  Jeg troer, en Obligation . . . .
», Kort —  Jeg v il raadeDem, at skinke Der'Person! —> 
'  Jeg har forgieves segt Der' Datter og Der' Kone *

Harlequin.
? A k! —

Leander.
Jeg begik en Feil, som intet kan forsone —

Harl.
? Nei intet! —

Leander, (han tratter paa Skuldrene) 
Hidsighed! —

Harl.
Kan de forsvare det? —

Leander, (som for)
? Mistanke —  ..

Harl.
Og til hvem 2 .

Leander.
Ha, De har alt for R e t! —

Harl.
2 Om Verden nu forgaaer—  ,

Leander.
Hvor? —

Harl.
Fsrend jeg har fundet—

Leander.
Hvad? —'

Harl.
Ei Cabalerne, hvorpaa der bliver spundet —

Ez Lean-
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Leander.
For Himlens Skyld, min Ven, nu maae De glemme

sligt! —
Det jeg har sagt er meer, desverre mcer end D ig t ! —  
M in  B rud, Der' Tilstand, alt gror mig tilstdst forvir­

re t . .  .
M in . .  . jeg er Skyld . . .  men Iost, er ffrcrkkelig op­

irret! —
E t ulyksaligt B re v ! .  . . Jeg har er spart min B e n ! —  
E i Kncrfald selv —  men ak! —  han horer ei sin S o n ! —  
Jeg frygter, ar han strax —  A lt, hvad jeg kunde giere, 
V a r at advare Dem —

Hårs.
N u ja —  Det lod sig hore! —
Leander.

Spog ei! —
Harl.

Nei,. det er Tid, at bruge sin Forstand! —
Leander.

De er i et Korteer en arresteret M and! —
H a rl. !

Saasnart?—  i et Korteer!—  Jeg veed hvor lidt man
lider —

StatS'Undersogelscr i vanskelige Tider —
Men naar man holder sig saa ncrr tik Dommedag,
Saa krukke jeg, min Ven, det var en anden S ag ! —

Leander.
Ha hvem har dremt om flig t? —

Harl.-
E i ! —  der jeg og v il haabe! —

Lean-



Leander.
(Han vil nakke ham bort med Magt.)

K om !—  HM lig!—
Harl.

. H e i!— hvorhen —

. Leander. (Han flipper ham.)
Dog a k !—  hvad v il jeg 

Taabe?—
A lt er forgieves —  hvor? —  N e i ! . . .  alt forvirrer

m ig! —

Ak, gisr en Daarlighed saa reent ulykkelig? —

Harl. (meget kierlig)
Hvad fattes dig, min Ven ?—  Dujynes, at beklage —

Leander.
Ak beste Mand, der er kun et M inu t tilbage! —

Harl.
Om jeg kan hielpe dig, saa flig kun srit^ hvori! —

Ottende Optrin.
Puff, Geerr, o, de Forrige.

Puff.
N u Naboe! —

Harl.
(Han omfavner den ene efter den anden.) 

E i Herr P u ff! —  H errG eert!-—

Puff .
Her komme v l !—

E 4 Lean-
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Leander.
Fordemt! —

Puff.
N u veed jeg da, hvorledes vi betaler 

V o r Gield —

Leander.
Ak lcer ham det! —

Puff
T i M illioner Daler —  

Leander.
For Fanden!—  hvad jeg vil blank lutter —  Jeg

maa see.
Dm jeg kun finder et af Fruentimmerne —

(Han gaaer.)

^  . .  P u f f  .
Den Ven var vred —

Hårs.
. Ak n e i —  den Stakkel, som jeg Horer- 

E r ilde faren nok —  Jeg negter ei —  Det rerer —
Hans Vanheld smerter mig —  Det cr en crrlig V e n__

' Puff
Jaja —  Hver har fik Kors —  N u til-vor Gield jgien! -  
D u  vcedst vor gamle Ret til visse —

Harl. -
Paa min 4Ere —

Puff.
Reent ud, t i l  Arkenoer. . . Den kunde vi undvare —  
Ehbien! E>en scelger vi —  Dg for en Pokkers

^  , .. F a r d —
Den er dog,, h'vor det gaaer, to M illioner vcrrd! —

Hart.



Harl.

Det er lid t—  nu her! —  V o rt Grsnland! —

! Det gisr vel Sagen af, saavidtHansPussformoder—  
> E t Land, som Frankerig —  Forstaae i S rs rre lft!—  
s Dog ei saa got for os, som for de Fremmede! —
! D u  veedst en Republik, som man ei saa kan ncevne — -7 

! Den kunde bruge det —  Og den har Raad og Evne —

. Hvor Pokker tager Schweih faa mange Penge fra? —

! Ja, dn har R e t— Osna S la a e til!—

 ̂ Just ei —  hvad om vi og beholder et og ander? —
" Der er dog nok igien— > Den Astre Kant er sterst 
l Og dog —  Jeg veed min Grund —  Den vil vi salge

Hvad mener I ? —  Jeg haaber, at man fanker 
2 DetMeste— Harlequin!—- Hvorfra de dybeTanker?—

A k ! —  Herr Brodér! —  
Puff.

Harl.
' Imellem os Herr P u ff —  vel Schweih — >

P»ff.
Nei Holland da!— ,

Harl.

N u —  hele Landet

ferst —
ri Harl. ( i Tanker)

Puff.

E 5 Harl.
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Harl.
Hvor lcenge har vi vel, om jeg ker sporge Dem,
T il Aar Tomsinde, Trehundrede og Fem? —

, P"ff.
Hvad? —  og hvorfor? —

Harl.
N u ja —  det var kun for at vide, 

Om alt det Lapperi? kan blive folgt i Tide —

Puff.
Hvorfor det Aarstal just? —

Harl.
N u  —  i Fortroelighed! —  

Der har jeg, NaboePuff, faa min Betænkning ved —

Puff.
E i dererlcenge til -—  Men her! —  N u  v il man svare 
J a  —  sielge kan enhver, dog bedre var, at fpare —  
Og det har P u ff betcrnkt —  Thi Naboer, overalt 
E r det ei heller nok, at faae vor Gield betalt —
M il  mindste —  Thi man veed, hvor hoit jeg elffet

Landet*— ̂ . . .

O4  om jeg Dag og N at bekymrer mig om ander —  
M it  mindste Forsier er, for evig at befrie 
M ik Land isier den Stad, fom jeg er Borger i —  
Men frem for alle dem, fom kummerlig og lange 
M aa trygle Renterne af deres egne Penge,
Og faae dem kun med Knur —  og trues med Ra-

"  ba t—
Dem vil jeg ferst befrie for Skyggen selv af Skat —

Harl.
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Hårs.
De Stakler forst? —  og saa? —

Puff.
Det er dog alt for meget,

A t fvare Skat af Pant, og Renter af sir eget! —

Hcrrl.
Og saa? —

Puff-
E i Skyldnere! —

Hårs.
Dem v il du? —

Puff.
Om jeg vil? —

De pantes ud for Skat, for Folk katr komme ril —

Harl.
Haha! —

Geert.
Og denn med Gunst? —

 ̂ Puff.  ̂ ,
Vist Naboe Geert! —  

Barberer
Skal fries for Lugten selv af stig en Exeqverer! —

Geert.
Ich  dakker Dem —

Puff. ^ .
Hvortil forleder ikke Trang? —° 

Betroe vi dem vor Hals dog ugentlig engang —
Geert.
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I

Aha!
Geert.

Hårs.
Den keste M und paa Amtet! —  E r du da 

Forstummet? —
Geert.

N e i! —
H a r l.

N u  vel! —  Og kan du snakke! —

Geert.
J a ! —

Harl.
J a !—  N e t!—  og en V a rd e r!—  en Patriot! —

P"ff.
Det kommer—

Han lcerer vel vort S p r o g ! . . .  Og leve vi til Som-
mer . . .

Geert.
Den v il ei flide mig —  Som jeg dem sige fthal —  
M in  Hoved, eller og den Danske Sprog er gal! —

H a r l.
T i l  Sommer—  han vort Sprog ? —  For Pokker!—

vil I  qvcrle
En Christen?—  Lever han til Morgen udenMcele?—  
E i sprekken S ie kun vcek! —  Der Sprog ist ATre vcert—  
D a  ich kun var so hei, hab'Leh fchon Tyd^ geleen! —

P i ' f f .
N e i!—-er Herr Geert min Vcn — og om han ellers venter 
Taalmodighed af mig med hans forfaldne Renter —

Saa



Harl.
Und Holstein? —  Hadersleb? —  Neumunster? —

Puff.
Drsmmerdu?—

E r Holsteen Dannemark? —

, , Harl.
Nei! —  D u  har Ret endnu! —  

Puff.
Bttcenk nu, hvad vi vandt! —  kun blot —  Hvor sicerk

foreger
V or Handelsig!—  Den med saa mange ffionne Beger? 

M aar Folk forsi lcere D an ff . . .

Harl.
Eipaa m inTroe!—  hvorblind! —  

-Hvor tosset jeg dog er, at det ei faldt mig ind! —
!L«c D anff min stakkels Geert! —

Geert.
Ja  —  Men de heie Tonen, 

.Hvori Herr Puff, so schon, betalt ti Millionen —
!Befriet sin Land, und gier sin Sprog almindeligt!
)E r patriorisch nok —  N ur ich versieh' sie nicht! —

Puff.
l Geert! —  atter T y d ff? —  Han veed . . .

Geert-
Herr! —  hold mig det t i l 

gode! —

Niende
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>

Aha!
Geert.

Hårs.
Den keste M und paa Amtet! —  E r du da 

Forstummet? —
Geert.

N e i! —
Harl.

N u vel! —  Og kan du snakke! —

Geert.
J a ! —

Harl.
J a !—  N e t!—  og en V a rd e r!—  en Patriot! —

P"ff.
Det kommer—

Han lcerer vel vort S p r o g ! . . .  Og leve vi til Som-
mer . . .

Geert.
Den v il ei flide mig —  Som jeg dem sige fthal —  
M in  Hoved, eller og den Danske Sprog er gal! —

Harl.
T il Sommer—  han vort Sprog ? —  For Pokker!—

vil I  qvcrle
En Christen?—  Lever han til Morgen udenMcele?—  
E i sprekken S ie kun vcek! —  Der Sprog ist'Wre vcert—  
D a  ich kun var so hei, hab'ich fchon Tydjk geleen! -—

P i ' f f .
N e i!—-er Herr Geert min Vcn — og om han ellers venter 
Taalmodighed af mig med hans forfaldne Renter —-

Saa



TS aa  D an ff med danffe Folk!
Geert.

Ia ja  —  Jeg selv empfant
WWie vigrigl! —

Harl.
Stakkels Geert! —  saa staaer din Mund

i Pant? —

Puff.
9 E n  stolt og dum Foragt, for Sproget, og for Landet, 
O  E r vemmelig —

Harl.
E i Pfui? —  Hvor stinker den forbandet! — - 

st?Men Hierret bloder mig for en betrcrngt Varbeer,
Z  Som  dog er frij^  og sund, og ei kan snakke meer! —  
A J a  —  En, som kommer med stt: Das ist Quark, men 

 ̂ draussen
§  D a  solltet ihr kun sehn! —  Bey mir in Sachsen-Hau-

sen! —
L  D a  dreyt man Halsen um aufs lumpne danffe Kram ; 
^  J a  den Landstrygere! —  sye Munden til paa ham! —  
T  Den deutffe Patriot, som lod sig gut betalen, 
iF For at forvirren Folk, at fressen und ar pralen,

Og dog af Dovenffab ei gider lcert vort Sprog! —
^  Ja  —  du har Ret —  Slaae Laas for Munden af det

Drog! —
V  Men Geert —  Ein guter Ven von allen Potentaren, 
I  E t stakkels got Vestfriis, som kun barberer Staten! —

Geert.
9  E i Herr! — um Himlens S k ilv ! — Jeg er en P a trio t! — 
(Z Og Staatens V o l, so gut, als Deres Skiceg belroer —

Har!.



J a  saa! —  Det glemte jeg —  Men got! —  Og kan
man vcrre

En P a trio t, og stum tillige ? —

P uff.
M an maa lcrre! —

Harl.
For Pokker! —  Lcere Folk, at snakke uden Mund? —  
Betcenk! — og i vor Snak bestaaer dog alt vort Pund! —  
N u  at nedgrave det ? —  hvorfor saa grum? —  hvad

neder
D ertil?  du kan dog Tydff saa got, som andre Jsder!— -

P uff.
E i e i ! —

Harl.
V i  hade Tvang —  Hvorfor da tvinge ham ? —

P uff.
A t tale Tydff, og selv at hore Tydff, er Skam! —

H arl.
M en her?—  imellem os? —

P uff.
Tydff er en G ift sor Landet —  

A l vor Forired er Tyd ff! —

Harl.
Ei!-—

P uff.
Tydff er reent forban­

der !
Harl.
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Harl.
-tUnd Holstein? —  Hadersleb? —  Neumunster? —

Puff.
Drsmmerdu?—

^E r Holsteen Dannemark? —

, . Harl.
Nei! —  D u  har Ret endnu! —  

Puff.
 ̂Betcenk nu, hvad vi vandt! —  kun blot —  Hvor sicerk

foreger
LV o r Handelsig! —  Den med saa mange ffionne Beger? 
6Naar Folk forsi lcrre D an ff . . .

Harl.
Eipaa m inTroe!—  hvorblind! —  

^.Hvor tosset jeg dog er, at det ei faldt mig ind! —
3L«c D an ff min stakkels Geert! —

Geert.
Ja  —  Men de Hele Tonen, 

^.Hvori Herr Puff, so fchon, betalt ti Millionen —
A Befriet sin Land, und gier sin Sprog almindeligt!
9 E r patriorisch nok —  N ur ich versieh' sie nicht! —

Puff.
9 Geert! —  atter T y d ff? —  Han veed . . .

Geert-
H err!-— hold mig det t il 

gode! —
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Niende Optrin.
T o  a f Rettens Veticnter °g de Forrige.

Den forste Bekient.
Han er her dog — Det Held var neppe at formode — — 
Herr Harlequin! — vi har . . .

H a r l. (han falder bam i Ordet) (i
Hvem vil De tale med?-------

Den forste B.
V i  har. . .

H a rl. (som fsr, og saaledes bestandig) (gi 
Velkommen V  n! — Behag al sidde ned! —

Den forsteB.
V i  siaae fom helst — V i  h a r . . .

Harl.
Ja , vanskelige Tider „ -----

Den forste B.
M e n -

Harl.
Men Taalmodiqhed! — Det klarer op omsider — 

Den forste B.
V i . . .

Pl> ff
H arle qu in , den Ting seer ci faa rigtig ud —

De gor Folk pleier ei at vcrre Lykke Bud —
Den forste B.

Nei, alt for sandt —
Harl.

Maaffee Matrosen — Det er troeligt — — i 
E i ei! — Ja ja  det Folk er ei saa hastig roeligt —

Delnn(



? V i har —

E i ! -

Den forste B. 

Harl.

Den forste B.
En Arrest —

Harl.
Hvor mange? —

Den forste B. Denne Dom
h Skal vise det!

Harl.
A lt demt?— Kom Naboe! — hurtig! — kom! — 

(.Han vil lobe bort, men Betienterne holde paa ham.)

Den forste B.
d Hvorhen Herr Harleguin? —

Harl.
E i de kan exeqvercS,

? For vi -
Den forste B.

Nei det er Dem, min Ven, som arresteres — 
Herr Iost, Der' Credilor —

P uff.
Ha jeg har lcenge vidst,

^  Hvordan det vilde gaae den Dronunere rilsidst! —
Harl.

Zt. Hvem ffa l det gielde? —
P uff.

D ig  — N u  Dosmer sorg for Landet!— 
^  Dagdriver! — Sladderhank! — ha hvem har ventet an­

det?-
F 2 En



En doven Hdeland! —
Den forste B.

Herr P u ff, det er vel best 
A l Dommen bliver ham lovmæssig sorelcest —

Puff.
Fordom:! —

Harl.
Hvad sattes d ig? —

Puff.
Got Haandtag i dit H re ! — 

Den fsrste B.
(Han nakker et Document op af Lommen, og vil i 

begynde at forelase det.)
Hof-og Stads- —

Harl.
Hvad har jeg med HoffetS Stads at giere ?—

Den forste B.
N u  — for at vcrre kort —

Puff.

Det veedst du -
D u  est min Debitor! — 

-  Det er Tid, at andre see sig for!
(Han gaaer.)

Geert.
A h a ! -

H a r l.
Hvad? - -  raser Folk! — 

Geert.
Der Pulmo war beynahe z 

Zerplaht— S o  gieng es einst dem groffen dicken Brahe— -
Dm ri



Den forste B.
h Saasom Herr Jost . . .

Geert.
Dog sandt! — Vestca war es nur—,

Den forste B.
A Saasom . . .

Geert.
Jch wunschte mir den salig Mand i Cur —

Den forsie B.
Herr Jost —

Hårs.
Hvad v il I  Jost?— S ig  frem! — Jeg tien­

der Manden —
- Den forste B.
Saasom Herr Jost —

Harl.
Jeg troer, den M l  har tabt Forstanden! — 

Geerr.
9 Ein Kataplasma nur — Jch sehe ti mod et; —
A Verstehn ste mich mein Freund, den Uheld var ei skeet?

Den forste B.
L  N e i! — A l Vidtløftighed er, som jeg seer, utidig — 

Kom Ven! — Herr Harlequin antegneS som gienstridig— 
L  Og vi forstkkre os —

Harl.
Hvad? — hvilket? —
Den forste V.

Hans Person — 
(De gribe Hariequin og siabe harn bort, uagtet alle 

hans pudseerlige Modstrabelser.)
F 3 Harl.

u'!

-
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Harl.
Gevalt! — Er det honet? — H ei! — to mod en Coujori.. .  
En Patriot?— Gevalt! — G e e rr !-  Naboe!...

G eert. (Naar de er borte.)
Ja, ich komme —

N ur frisch! — Jeg har Bestick und Pflaster i min Lom­
me —

N u r keinenH ller nicht — Doch Staars-Projecte gnug — 
Puff, der verdamte Kerl, der ift mir auch zu klug! — 
E i Freund, du komst mir recht! — Betal l i M illionen! — 
Denn plagt der Knicker mich fur zehn versiuchte Kro­

nen! —
Hvor sturt! — Ven obenfra curirt man ni6)t den S ta t—

(Han trakker et Papir op af Lommen.) 
Hier hab' ich ein Clystier, das sich gewaschen hat! —
E i ! — bist du, wie du fagft, ein Freund von deinem Lande, 
S o  kom und bringe mir mein Lazareth zu Stande! — 
S ^ t  min Stars Hospital i Stand, und siig mig da 
Ob Geert nicht weist, hvad Kant man schal beginde fra —

(Han gaaer.)

Ende paa den anden Handling.



Tredie Handling.
Forste Optrin.

Lisette, Agnete, siddende hver i sit Hierne, 

og Jorgen.

r  ^ Jorgen.
^ ^ a — nu er min Person, og Burmans, kun tilbage — 
)  Os gier de, som jeg troet, sig Skrupler ved ar rage —
§ EnlM ont det mueligt er en blot Forglemmelse —
§ Thi 2Ender selv og HoNS er arresterede —
F.Fra Hosbond af — hihi — mit Hrerre maatte blsde — 
AHam tog Herr Iost — men Pusf, den ublue Christne

Jsde —
),H an lugter paa en M ii l  Personer af Vcerbie —
AHan trak min B lis t, hvem veed, i hvilket Slurkene! — 
l§ M ! — tcenkte du paa silgt i Morges? — D u  forrcerke 
P D it  Foer saa snildt, saa trygt, saa roelig i dit Hierte! — 
§ D u . . .

Agnete.
Got!  -

Jorgen.
Hvorledes?— Gor? —

Afttte.
Det er den Frugt jeg har

l§ A f al min Kicerlighed t il den forgiorte N ar! —

F 4 Jor-



Jorgen.
Madammens Kicrrlighed i al Respect og )L re ;
Men N gr var aldrig Bliss, og ffa l han ikke vcrre! —
Han var saa klog som jeg — En Engel i Forstand —

Lisette.
Gaae Dosmer, med din Snak! — Jeg taler om min r

Mand —
Jorgen.

Ja  saa -
Agnete. (Hun springer op.)

Gaae Jorgen! — spring! — Pedanten! — Bed ;
ham komme! —

Lisette.
Hvad skal den Gicek! —

Agnete.
N u gor!— Det v il dog crrgre somme— - 

Ha den Troclose skal. .  . jaja . . .  D u  ffa l dog see,
Om . . . .  nu, hvi gaaer du ei? —

Jorgen.
Hvad?—

Agnete.
Om Menedere— >

Jorgen.
Hvorledes?—

Agnete.
Skynd dig dog! —

Jorgen.
Men Jomfrus! —

Agnete.
Om Uhyrer— _ 

. Hyar*



l. Hycener —
Jorgen.

M on hun da forrceller Eventyrer? —

Agnete.
Z N u  snart! —

Jorgen.
Hvorhen? —

Agnete.
Om — ha! — mit Hierte splittes ad! 

Jorgen.
) Ovee! —

Agnete.
Barbar, du er for nedrig t il mit Had — 

Jorgen.
? MenJomsrue! — med Forlov !— Det er dog Synd

at fkielde,
) E t Christen Menneffe, for pfy, med Tugt at melde! —

Agnete.
? Men Jorgen stig mig da, hvorefter venter du? —

Jorgen.
2 Og veed jeg da, hvorhen ? —

Agnete.
Det veedst du ei endnu? — 

? N u  vel! — den sterde Gang! — Gaae Jorgen! — hent
Herr Skriver! —

Jorgen.
? Men den Omstændighed fortaug hun i stn Iv e r  — 

Pedeller, Murmeldyr, Rabarber — faae den Skam, 
Der strax forstaaer af siigt, at jeg ffa l hems ham! —

F 5 Agne-
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Og nu? —
Agnete.

Jorgen.
Endffiont jeg lroer, hans Viser og hans G ril­

ler
Kan virke nok saa got, med Tugt, som andre Piller — 
T h i . . .

Agnete.
Jorgen! —

Jorgen.
Om jeg ff'al tilftaae den hele Sag — 

N u  vecd hun den Kolik, jeg fandt forleden Dag —

Agnete.
N u Himmel! —

Jorgcn.
Kort og gor, han —

Agnete.
Skal det vare lange? —

Jorgen.
Han havde givet mig en Vog i Drikkepenge —

Agnete.
Endnu? —

Jorgen.
Jeg laste den, og det var Skyld deri —

Agnete.
S ka l det betyde Spot? — er det et Raserie? —

Jorgen.
Men Iomsrue, Bogen selv kan best oplyse Sagen —

Agne-<



T D u  v il -
Agnete.

Jorgen.
Jeg troer, hun skal fornemme det paa Sm a­

gen —
Agnete.

T D u  v il ei gaae? —

Jorgen.
N u ja — jeg springer —

Agnete.
H ils fra mig! —.

2  Og, om han har mig kicrr, at han da ffynder sig! —
(Jorgen ganer til Doren, hvor han vender sig og 
bliver staaende.)

Agnete.
,̂2 Leander ffal dog see, om Grusomhed — om Smerte — 

O Om Nod — om Tab af alt fornedrer dette Hjerte! — 
A  Det — ja der eneste, vi raade fer endnu! —
-U Ucedle, der var dir —

Lisette.
Men hvem beskylder du? —

Agnete.
Ja  dit — jeg gav dig der — D og, du forsmaaer, fom

Gave,
A  Det, fom du paa dit Vink, mig uadspurgt kan have — 
A  Ha troer du, det var ffabt til flaviff Eiendom ? . . . . . .
S  Dog — ak! — maaff> han ei bekymrer sig derom —



Saa har jeg —
Agnete.

Hvad? — endnu? —

Jorgen.
Jeg har —

Agnete.
Hvad v il du sige?— -

Jorgen.
Det er ei just — men dog — betragter man tillige —

Agnete.
D u  raser aabenbar —

Jorqen.
De skulde troe maaskee,

A t jeg, som Pusf og fleer, var umedlidende —

Agilere.
Hvorhen med al den Snak? —

Jorgen.
Men fer de ffulde tcenke, ,

Jorgen. (som kommer noget bedre fre m ) (

A t jeg . . .
Agnete.

Forklar dig! —
Jorgen.

N e i! — Langt heller v il jeg fficrnke — , 
Agnete.

Hvad? — hvilket Jorgen? — lael! —
Jorgen.

(Han rekker Haanden frem, som c o der stal tage imod Penge.) (
Jeg havde vel en B o n . . .  .

Agne- >



Agnete.
^Ha nu sorstaaer jeg dig — ei sandt? — et halv Aars

Lon? —
^.Her! — tak for god Credit! — saameget er tilbage —

(Hun vil give ham Penge, men han holder Hinder­
ne paa Ryggen.)

Jorgen.
Z Nei giem det lidt de har! -  O det var Synd at tage!—

Agnete.
^S trax ! —

Jorgen. (Han griber.)

Skaan for Himlens S ky ld !— Det var ei meent
saa flet! —

Agnete.
L Kom ! — Det tilhorer dig —

Jorgen.
Men de behsve det — 

(Han gaaer.)
Agnete.

.H a !  — see dit Vcrrk Tyran! — kom! — nyd dets forste
Prover! —

t Leander, det er mig, som du saa haardt bedrover? —
) Saa grusomt straffer du min rene Kierlighed? —
? D og ! . . . .  mueligt det er den, som du v il pilles ved!— 
? Maaskee F orag t!. . .  Ha nei! — Han mig ? — Det

kan ei v«re! —
; Foragt! — nei det er meer, end jeg formaaer at bcere! — 
r Ak! — thi jeg haaber dog, at han kun hader mig! —
' Den, man foragter — gior man den ulykkelig? —

S to lt,
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S to lt, som han er, og vred! — E i sandt Mama, han §
hader? —

Lisette.
D u  drommer med dit H ad! — beffyld din galne Fader! —. - 
Han har opirret Jo ft —

Agnete.
Saa burde dog en Ven,

En, i hvis M agt det stod, formilde den igien! —
Iost kan ei sce sin Sons Bekymring ubevcegct —
E t Ord var nok— dog nei! — E t Ord var alt for meget! — . 
Og Forbon? — turde jeg vel haabe den af ham,
Hvis Stolthed selv har sogt vort Uheld og vor Skam! - 
Den Skriverfke Contract forncrrmede hans 2Ere! — 
Hcevn oa Mistanke var hans cedle Driveficere! —
Han selv tilstod dem for — Og derfor viser han 
M in  stakkels Fader nu, hvad Magt og Grumhed kan! — ' 
Leander har kun Lyst at vinde mig med Trelre! —
Han . . . .  hvem? — min Fader

Andet Optrin.
Harleqmn, Lisette °g Agnete.

Harl.
(Han omfavner den ens efter ben anden.)

Ak min D a tte r— min Lisette! — .

Lisette.
Hvorledes? —

Harl. (til Agnete)
Skynd dig! — siig til alle Mcnneffer -  - 

Band paa t i l  Ned, at jeg er ei ar finde her! —
Liset-- »



Lisette. (Hun stikker i ak grcede.) 
t O Mand, hvad koster du mit alt for emme Hierte! — 
? D in  Friehed, som jeg seer — ak! — den fornyer min

Smerte! —
? A t see fin hakve Sink flcebt i et Slutterie! —
. Hvor haardt! — dog flig en N a r — D u  burde dse

deri! —
Harl.

- S t i l  dog din Graad! —

Lisette.
Ha jeg vil smelte bort i Taare!—.

!, Hvorledes har de glemr ar binde flig en Daare? —

Harl.
z Fortvivl ei reent min Skat! —

Lisette.
M in  lille sode Mand! —

Harl.
? M in  S n m !

Lisettf.
Naar v il du dog faae Menneske Forstand? —

Harl.
) E i ei! — D u  rorer ved min B y ld — Gid Himlen tage 
? M it  alt for store Pund kun snart igien tilbage! —
'  Jeg, som en dyb Forstand har giort ulykkelig,
'  J e g f fu ld e . . .

Lisette.
Kom du hiem, for at opirre mig? —

Harl.
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Harl.
Koldsindig! —

Lisette.
Jeg endnu? —  V o r Velfard blev fore- ;

det —
D et, veedst du, saae jeg paa, med Hinderne i Skis- r

det —
Men du at prale her! —  D u  med Forstand —  D u  §

N ar! —
Troer du, jeg er er D yr som ingen Galde har? —

Harl.
V e l nok! —  men veed hun da, hvorfor man lod mig ^

satte —
Hvad Stars-Raison? —

Lisette.
Fordomt! —  nej det er tungt a t ' r 

c glatte! —
Stats-S ladder, S tats - Hansvurst, og evig S ta t og x

S ta t ! —
Hvorfor indflutter man en liderlig Krabat?-—
Gaae! —  sperg Herr Jost!—

Harl.
Hvad han? —

Lisette.
Hvem ellers?—

Harl.
Den, som grunder S!

D ybt i en Sag, seer let, hvis Aand der stikker under,
Og, at en vis unavnt har Fingrene deri —

Liset-



Og hvem? —  

E i!

Lisette.

Harl.

Lisette,
S var mig forsi, hvorledes blevsi dn

fri? —
Harl.

M an taler ei saa hoit om S tats Begivenheder —-

Lisette.
Forbandet! —

Harl.
N u jeg ror vel hvidffe det t i l Eder. . .

A gnete , (som horer nogen komme) 
S k iu l sig min Fader!—  S nart! —

Harl.
Ak, om I  robe det! —

Lisette.
Hvad? —

Harl.
Det jeg nu har sagt —

Agnete.
O snart! -—  i Kammeret! — > 

(Hun skyder ham ind i et Side-Kammer.)

Lisette.
Hvad har han sagt, den Nar? —

(Da hun seer, at det er Skriver, som kommer, gaae 
hun hastig bort.)

Agnete.
Ak a lt! —

G Tredie



Tredie Optrin.
Skriver og Agnete.

Skriver.
SaaledeS iiler

Nat-Ravnen til sit Hiem, naar Morgenreden smiler, 
Og Schmaussen, naar han har en Vexel at fornye.
Og onde Rygter, og det mordente V lye  —
Saa siyer det svangre Segl for raĵ ke Virvelvinde, 
Som  jeg, da jeg fornam en Luft fra min Gudinde —

Agnete, (fortråden)
Herr Skriver! —  meer, end nok! —  Der' I i l  forbin­

der mig —
Skriver.

O D ag, med hvilken Steen ffa l jeg betegne dig? —
O gyldne Lejlighed! —  Fortryllende Camoene! —  
E l Ord! —  Forklar, hvori —  hvormed din T ra l kan

tiene! —
Endffiont min Pythia har sagt mig, hvad det er —

Agnete.
Ned er som I ld ,  der snart opdages af enhver! —

Skriver.
Nod?—  Ja  ved Ju p ite r!—  Nod nok!— men snart

opdage? —
D er exciperer jeg —  Tillad mig, at undtage! —
Thi ved Calliope, kun tre til fire veed
Den K rig , som forestaaer den hele Christenhed —

(Harlequin stikker Hovedet ud af er Vindue, som er 
over Kammer-Dsren, hvilket han gier af oa ril i 
dette Optrin.)

Agne-



Agnete.
Hvad?—  hvem? —

Skriver.
Den liden Hob Orester, eller Venner—  

Den, som har F ri-B ille t t il Hiertet af din Tiener —  
Den, som gaaer ind og ud i din Tilbeders Bryst,
Og dristig roder i hans hemmeligste Lyst! —

Agnete.
De drommer, eller jeg! —

Skriver.
Ved Himlens Elementer,

Kun fire saae min Soel for Jordiffe Regenter! —
M ir  gyldne Manuscript! —  troe m ig! —  Jeg veed

det best,
A t otte Hren kun har hert det forelcest! —

(Han trakker sine Papirer op af Lommen )

Agnete.
O Himmel! —

Skriver.
Fire kun! —  men du, som Zeus bestemte 

T il den ei ringe Lod, at glimre som den Femte —  
Endskient dit gyldne Navn staaer overst i min S ie l —  
D ir  V ink bestemme nu min Muses Vee og V e l! —  
Hem! —

Agnete.
O sorffaan!—

S k rive r. (Han begynder at lcrft.) 
En S o e l. . .

Agnete, (som falder ham i Ordet) 
E r det, jeg mindst kan taale! —  
G 2 Skri-
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Skriver.
Forstaaemigret!—  En Soel —

Agnete, (som for)
E i selv dens mindste S traale!—
Skriver.

Men hun forstaaer mig ei —  En Soel —
Agnete.

B o r t ! —  fluk den ud! —
Skriver.

En Stierne da —
Agnete.

Og ei det mindste Stierne-Skud! —
Skriver.

De ffiertser —
Agnete.

Vee m ig !— SkiertS?— Kan Soelffin -
da fornoie

E t Bryst med aabneSaar?—  et taareblendetHie?—
Skriver.

M in  Soels moralffe Glands er som en malet I l d  —  
Skiom visse Statsmand ei vil sinde den saa mild —  
Den, hvis opblæste Sicrl Satyrens Straale rammer. 
Ja  den formres snart af Pstegetonffe Flammer! —  
Men du, hvis fromme S ie l, den stille Maane lig,
E r glad ved Solens Glands, hvormed den pryder flg—

O vee! —
Agnete.

Skriver.
D u  kan, som den ved Hundebieffet. .  . smile 

Ved Satyrs ffarpeste Svovl Flamme svangre Pile! —
Agne-



O V ih lipuh li! —
Agnete.

Skriver.
H em !—  En S o e l— - 

Agnete.
O Legio! —

Skriver.
Hvorledes? —

Agnete.
Lad dog en uffyldig Sicel med Roe! —

Hvad? —
Skriver.

Agnete.
Ved Forglemmelsens brand-guul-sort sprengte

Vande —
Ved Lethe Flod, hvori dit Manuscripk skal strande —  
Ved Tavsheds Throne —  Ved den Nord-Iis-morke

Poel,
Besvcerger jeg dig, Aand! —  forsvind med samt din

S oe l! —
Skriver.

Ohime!—  hvilken Gud besvangrer dine Lcrber 
Med Barders I ld ?  —  med Spog, som kildrer, naar

den drcrber? —
Agnete.

M in  Spog?—  Nei, stig min Angst! —  her. . .  see
den kolde Sveed! —

E r det at martre mig i min Elendighed? —
G Z Skri-
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Skriver.
Hvad?— hvilken?—

Agriete.
Plage-Aand! —  sporg! —  d r il l. . . .

O vee! —  mit Hierte! —  
(Hun holder Hal den for Amene, som en der 
har vnt.)

Skriver.
Men hvad er Aarsag i saa kicempeslor en Smerte? —

Agnete.
Ak der « . . (Hun peger paa Papirerne, og vil betyde ham, 

at han ffal giemme dem.)

Skriver.
(Som ikke forstaaer andet, end at han ffal låse ) 

Ja  strax! —  En Soel —
Agnete.

Hvad? —  Naserie! —  
endnu!—

Skriver.
N u vel! —  E t Lys! —  E t S k in ! —

Agnete.
Forrceder, spotter du? —

(Hun snapper hans Soel fra ham, river den i saa 
mange Stykker, som hun vel kan, og kaster dem hen

I  G u d e r!—  F u tte !—  mit Manuscript!—  Me-
gcere! —

H old t! —-  min Forlegger! —  O min Middagsmad! —
m in W re ! —

M in  Skrceder! —  O min S oe l! —

i  en Krog — )

Skriver.

Fierde



i o ;

Fjerde Optrin.
H ^vkkH U rU  (der ved denne Larm glemmer den Aarsag han 

har ar stiule sig) og d t FovN ge.

Harl. (efter endeel latterlige Ophoevelser)
Der llgger nu den Skat,

D u  negtede mig fe r! —
Skriver.

H ynne!—  Tigerkat! —

Harl.
E r Manden klog? —

Skriver.
En B ie rn  var uden Tviv l din Amme!— - 

H a r l.
Nei, Mette var en Gied —

Skriver.
Fra Ulve maa du stamme! —

Harl.
Fordsmt! —  En ublne D ig t ! —

Agnete.
O gaae min Fader, gaae! —  

Hans Hofligheder er ei vorrd at agte paa'—

Harl.
Fra Ulve?—  Hvilken G if t !—  Ved Himlen, blot Sas

r i r e ! ^
M in  Grand-Papa beed Faar? —  min Mormoer gik

paa Fire? —
G  4  Men
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Men ma-rker du den Braad, som ligger ffiu lt deri?__

Agnete.
(Med en Uroelighed, som hun suder fte dette hele 
Opcrin igiennem, ved ar gaae frem og tilbage, og 
ved af og til at legge Hrer til Doren.)

M ig  synes. . .  kom! —  o kom! —  (Hun vil nakke Harle-
quin bort.)

Skriver. (der beseer sin Soels Nudera) 
O S ty x ! —  o Raserie! —

Harl. (til Agnete)
Ulv J a r l var fordum en berygtet StatS-Forbryder — . 
Forstaaer du —  seer du, hvad min Ulve Slamt bety­

der? —
Skriver, (som for)

V i var Trojaner! —
Harl.

Hvad? —

Skriver.
V or Roes var fordum stor! — > 
Harl« til Agnete)

M ark vel! —  Trajanus var en Statsmand, som jeg
troer! —

Skriver, (til Agne«)
Harpie, som jeg ei astader at tilbede,
Hvormed optamdte jeg din Lynild-svangre Vrede? —

Harl.
Hvad? —  svanger?—  Dog det er ja klart —  han me­

ner mig —
Thi Lynild, som man veed, er Oprer eller K r ig ! —

Skri-
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Skriver, (til Agnete)
S v a r ! —  hvi forgik min Soel ved Straalen af din

I v e r ? —
Agnete.

N u  vel! —  Den gik for v id t! —  tilgiv mig det Herr
S krive r? —

Dog troe mig, at i Angst, fom den, hvori jeg er,
Opirrer intet meer, end Forelæsninger! —

Skriver.
I  Angst? —

Agnete.
Ja  —  helst naar Raad og Hiesp er det vi

vente! —

Skriver.
De Raad ogHielp?—

Agnete.
Det varderfor, jeg lod Dem hente! —

Skriver.
H vori? —  Hvad fattes Dem? —

Harl.
O Underværk!—  og veed 

Herr Skriver ei endnu den Stats-Begivenhed? —

Skriver.
Og hvilken? —

Harl.
A t Herr Jost for nyelig lod mig sirtte, 

Dog per Conunission, fom De da selv kan giette —
G  § Korr
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Kort —  at jeg under Skin af Gield blev arrestert —

Skriver.
Og und lob?—

Harl.
Ja  —  men alt mit Gods er confiffert!—  

Skriver.
D er'G ods?—

Harl.
Den sidste S k ia rv ! —

Skriver.
ForGield? —

Harl.
N u Ven, jeg tanker 

De tiender meer, end jeg, t il visse Statsmands Ran­
ker! —

Thi Jo ft har altid vart min alt for gode Ven! —

Skriver.
E r Gielden virkelig?

Harl.
Jeg kan ei negte den! —  

Skriver.
D er' Gods? —

. Harl.
Det har Hans P u ff afVenskab vildet tage 

I  sin Beskyttelse —

Skriver.
E r intet meer tilbage? —

: Harl.
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Harl.
I Jeg selv! —  min Stats-Forstand! —

Skriver.
O Himmel! —  intet meer?—  

Harl.
r Og min Lisette, og min Datter, som De seer! —

Skriver.
r Den Furie! —  o S tyx ! —  En tiggefcerdiq Pige 
!. Har turdet vove fligt mod mig og mine Lige! —

Harl.
. Hcrr Sviger-Sen! —

Skriver.
Herr Gicek! —  ei vift en afpitt

N a t! —
) En nogen Ignorant! —  en herlig Smiger-Far! —

Harl.
!. Hvem?— hvad? —

Agnete.
O ypperligt! —  o D o n t! —  bliv ved

min Herre! —  
Harl. (meget kierrig)

? M in  Ven! —
Skriver.

Det Aienavn forskyldte jeg desverre! —  
 ̂ J a ! —  Jeg nedlod mig til en vis —  Nebladelse —

) E t vist —
Harl.

E r det en Drom, og sover jeg maaffee? —

Agne-
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Agnete.
De vaagner af en D rs m ! —

Skriver.
Han vaagner?-—  Ha hvor ilde 

For ham, og for enhver, der vaagner alt for silde! —  
S w t n n !. . . ifald han sik et Gran af fund Forstand, 
Hvor bittert blev ham da herefter Bred og Vand! —  
Men roelig! —

Harl.
Han er fuld! —

Skriver.
See her min Haand! —- du bli­

ver —
D u  doer den Gicek, du er — .

Harl.
Hei lystig, Broder Skriver! —  

Hvad koster Flasken? —

Skriver.
B o r t med flig Fortroelighed, 

Hvis mindste Skin  en M and, som jeg, maa rsdme
ved! —

Hvad maatte Verden og vort leerde Selskab domme?—  
M an kunde troe tilsidst, at jeg fandt Smag i Dromme; 
Om jeg endnu blev ved at taale dem af dig,
D a  her er intet meer fom kan undffylde mig! —
T il Daarekisten gaae! —  der fficertS med dine Lige,
D u  Adeland, fom v il bestyre Land og Rige! —
D u  Gienfcrrd af en N ar! —- Fordrukne Ostrogot! —  
Gror dig en S ta t af Straae, du PesthuusPatriot! —

Harl.
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Har!.
Spyeflue! —  Giedehams! —  Hugorm, hold op at

stikke! —
B o rt af mit Huus! —

Skriver.
B o rt? —  Nar, jeg er der ikke! —  

Det er ei dit —  dog vel! —  Herr Jost, min gode V en—

Harl.
Forrader! —-

Skriver.
S kiu l dig kun! —  vi samles vel igien!— ^

(Han gaaer.)

Femte Optrin.
Harlequin og Agnete.

Harkquin.
O Corfitz! —  o Tartu ff! —

Agnete.
Tak Himmelen, min Fader! —

Harl.
G if t !—  Edder! —

Agnete.
Det er G ift, fom gavner meer end ffader! —

Harl.
O ! . . . .

Agnete.
Agt det Edder hsir, fom fficerper Hinene! —

Ja  emme — bestc M and! — nu sorst — nu kan De fee! —
Harl.



Hvad fersk? —  til Bloksbierg med din Kicrrlinge-Mo
rale! —

Har jeg ei lcenge seer den Helvedes Cabale? —
Den, som et vist PartLe har spilt mod min Person? —  
M en at Forrcederen! —  at han var der'Spion! —  
HaN! —  min Fortroeligste! —

Agnete.
O snart! —  en anden! —  verre! —

(Hun vil trakke Harlequin ind i Kummeret, 
men, da hun ikke kan faae ham afsted, lsber 
hun hen, og gier sig noget at bestille med sin 
Sycramme — )

Z >

Siette Optrin.
Leander og de Forrige.

Harl.
M in  beste Ven! —

(Han omfavner Leander meer end engang 
paa det venligste, og soger ved allchaande 
latterlige Caprioler at udtrykke sin Glade 
over at see ham.)

Leander.
E r det Der' Ord, min Herre?

E r det at M ile  sig? —  De vover at aaae hjem? —  
E r da D er'Huns et Sted, som kan sordolge Dem? —

Agne-



Agnete.
- Hvorledes? —

Harl.
N u Min V en ! —  mig lcmgtes —

Leander.
Ak, mit Hierte

l Undskylder Dem ! —  min Sicel er om og blod af Smer­
te! —

 ̂ Og dog er Længsel sod—  Dens I ld  er himmelsk Lyst! —  
! Dens Nag er Salighed, som kryber i vort B rys t! —

H arl.
. H e i!— svarmer Mennesket?—

Leander.
(Han seer.- frygtsomt og kicrlent til Agnete.) 

Men H imm el!—  Frygt for 
Vrede —

> For Had—  maajkee Foragt, af den, som vi tilbede?—

Agnete.
§ Leander! —  var det vel? —

Harl.
Hvad ?—  Hvilket?—  Synes dig, 

? A t det var ilde giort, at han befriede mig? —

Agnete.
? Befriede? —

Harl.
Veedst du, hvad det koster at bestikke 

To Stats-Gripomener? —
Leander.

O! —  det fortiener ikke
Harl.
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Harl.
Sandt nok! —  De lod mig gaae af Prik —  Men,

som man veed.
De got Folk har en Taxt paa der' Medlidenhed

Leander.
Ven, De forvirrer m ig! —  S lig t v il vi ei erindre! —  
Der' ømheds P riis  maa^es har aldrig varet mindre!— - 
Smaa T ing ! —

Harl.
Hvad Smaating?—  hvad?—  StatS- 

Fangers Ram ion!—
Saa har de Slyngler ei vurderet min Person! —

Leander.
N u  got! —  Jeg kiendte dem! —  Ak var det vcrrd

at norvne,
Saa var det kun fordi meer overgik min Evne! —
H vi kom det dog faa vidt? —  Hvi kom del? —  hvil- ;

ken Skam! -—
Dog Himlen veed, om Graad da kunde rore ham! —  
Saa haard var aldrig Jost —  Men, da jeg saae Der' '

Fare —
Jeg floi herhen —  Jeg bad —  De lod sig ei ad- -

vare! —
Harl.

Hvem tcrnkte da paa fligt? —

Agnete.
(Hun gaaer hen imod Leander.) ( 

O redelige Ven! —
Kom min Leander!—  kom!—  Jeg lever op igien!-------



Kan du tilgive mig?—  kan du? —  min blinde V re­
de? —

M in  . . .  ak min —  vidste du, a lt, hvad jeg bor afbe­
d e : - -

Leander.
Jeg selv var Aarsag i, at min Agnete skrev 
D e t . . .

Agnete.
Ja  du mener det ulykkelige Brev —

O, men det var kun lid t! —  Jeg . . .

Leander.
Hvilken Smerte blander

D it  Sprog? —
Agnete.

Ak jeg . . .

Leander.
Og hvad? —

Agnete.
mistcrnkte min Leander!— -

Leander, (kislen)
V a r der da billigt? —

Agnete.
Nei! —  minTaare —

Leander.
O min B ru d ! —-

Hvor saligt sletter den hvert Spor af Kummer ud! —

Harl.
O mine B orn ! —  og jeg faaer Appetit at grcede! — - 
Jeg veed ei —  men der er halv patriotisk Glcrde! — -

H  G id

i



LI4 —
Gid Skriver — Den Pedant med al sin Stats-For­

stand, —
Den Hykler, den Spion, var . . . .  i Slaraffenland! —

Agnete.
De undsr ham saa vel ? —

Hårs.
Det sikal du ikke sige!_

Der veed man intet af Forandringer og Krige —
Og naar han ikke meer kan aagre med sit Pund — 
Saa er del klart — han maa krepere, som en H und! 
Der hvor de stegte S v iin , med Kniv i Ryggen, svomme 
I  Gadekicer af M iod, og store Flode Stromme;
Og dumme Fraadfere fortåre dem i Fred —
Der ffa l han hen! — Det er det vcerste Sted, jeg veed! —

Agnete, (til Lcal.de.)
Men vi min Ven? —

Leander.
Fat M od ! — M in  Faders forste Hede 

Forgik — Han sukker — ko rt! — han angrer alt sin
Vrede! —

T it seer han til sin Son — og m ild t. . .  dog at vor Ven 
Undlod . . . Om det kun ci opirrer ham igicn —
M in  Dristighed ister — og faaer han den at vide 
N u, da Betk'nksomhed, og Tvang, og Amhcd stride. . . .

Agnete, (til Harlcq.mi.)
O ffiu l sig dog! —

Harl- ( i Tanker)
Jaja — det var hans rette Len —

Leander.
Og saa min beste Ven, endnu en lille B on ! —

Harl.



H Z

Harl. (han falder ham om Halsen) 
O min Stars-Anecdot! — i hvad — hvor kan jeg riene?

Leander.
De har Forstand —

Harl.
Vistnok! — meer, end jeg bruger ene! — 

Leander.
Det eneste, hvormed Dc kan, forbinde mig,
E r or De bruger den —

Harl.
Ha! — nu forstaacr jeg dig? - .  

D n  har et ScatS-Project —
Leander.

O Hjmmel, intet mindre! —
Men., seer De ? — A ll Forlig kan sligt et Ord forhindre!_
Seat, Patriot, Project, Cabal.e, K rig ! — O glem 
Dog ril en Tid de Ord, som drceber os og D em ! —

Harl.
Hvorledes? —

Leander.
N u tilgiv Der' gode Ven, min Fader 

Den Svaghed! — Skaan ham for en M undart, som
han hader! —

A l StatS-Raisonnement er ham, som G ift og Pest — 
Og kan fordcerve ham, naar han er allerbest —
Skreld ham, ifald De v il — det veed jeg han tilgiver — 
Men naar de samles nu — Ja, De har felt hans Iv e r  — 
E t Stats-Ord, kun en Lyd — saa er det lige urer —

Agnete.
M in  Fader, om De har Der' troe Agnete kicrr —

H 2 Harl.
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Harl.
E i man bor foie ham — Hvor er han at beklage! — 
Den Mand en Skrue los, paa sine gamle Dage! —

Leander.
Ved Himlen, nei! —

H a rl.
Men siig, hvad min Forstand skal til? — 

Jeg veed, at hver en N ar kan tie, naar han v i l ! —
Leander. .  ̂ ^

Desbedre' —
Agnete, (til Harlegnin) /  

S kiu l sig dog! — Hor Doren! — kan De
hore? —

Harl.
Msn fsrst eu Ting, som er mig meget om ar giore! —

' Agnete.
O snart, min Fader! — snart! —

H a rl. (han troekker Leander afsides) 
M in  S on ! —

Leander.
Velkomne Navn! — 

H a r l. (hemmelighedsfuld)
Om nu Matroserne bcleire Kiobenhavn?

Leander.
Ak nei! —

Agnete.
D e r . « . .  kom min V e n !— kom! —

(Hun stsder Harlegriin it-d iCabmettet, og springer 
selv tillige med Leander ind i en D or, som er lige 
vver for, hvor de blive staaende.)

Lean-



Leander.
Det er ei min Fader —

(Puff lader sig see.)

Agnete.
Den Jede P u ff —

Leander.
Man seer hans Haandvcrrk i hans Lader — 

Agnete.
B liv  her! — (Hun gaser, og Leander bliver staamde.)

Syvende Optrin.
Puff og Leander.

Puff. (som troer, at han er ene) 
M an siger, at han undlob — Er det sandt — 

Desbedre! — Saa maaffee beholder jeg mit P a n t_

E i ei!
Leander. (halv sagte)

Puff. (som for)
E r  det en D ig t — om Iost og han forliges —

Maaffee besvogre sig — som det da og v il siges!_
Ja  saa god Nat mit Pant! — For Pokker! — det var

Skam ! —
Det er tre gange veerd, hvad jeg betroede ham —
Og Josi er narriff nok, godhjertet nok, deSverre! — 
Den Tosse, den . . .

Leander, (som kommer frem)
Nei holdt! -

' Puff. -
E i ! — er det Dem min Herre!—

H z Lean-



Leander.
M ig  selv -

Puff.
Jeg talte om Der kicere Herr Papa,

Den ejegode Mand —
Leander.

Ak! —

P u ff.

Men, hvor kom De fra? — 
Leander.

Fra — og hvorfor? — fra Rom —

Puff.
Den kicere Ungdom spoger — 

Men er her ei cn vis Veninde, som De ssger? —

Leandcr.
Hvem seger De? —

Puff.
Ei nu! — Jeg nyfler lidt omkring — 

En Fattig, som De veed, maa sege mange Ting —

Leander.
En F a tt ig ? -

Puff
De har got — Tak H im len! — Ja  de Rige 

Veed ei, hvad Armod og besvcrrlig Tid v il sige —
Men v i ! — Ja , Himlen veed, hvortil jeg stakkels Mand 
Har glemt mit eger Kors, af Medynk med mit Land! — 
Udsuget, som det er! — i disse dyre Tider! —
Ja  spamd kun Buen hoit! — men Strcengen brast om­

sider!—
En



En fattig Mand, som jeg, der striber Dag og N at — 
M ig  vil de ffrive for ro M ark i Extra-Skat! —

Learider.
To Mark? —

To rene M a r k —

Leander.
(Forvirret, og som cn, der horer efter noget andet.)

Ia ja  — Jeg overlader
Im id lertid  den Sags Betragtning ril min Fader_
Det er hans Nost — Farvel! —

(Han gaaer pludselig bort.)

Puff.
E l! — hvi faa hastig da? —

M on Frieriet ei anstaaer hans Herr Papa?_
Han ffycr ham ? . . .  E r det faa — Velan! — saa tor-

jeg haabe! —
N u — det maa lokkes ud — Der er den gamleTaabe! — 
En errlig M inc P u ff!— stolt! -  og til Ned lidt grov! — 
Det er den Caracter, som dn har nu behov! —

Ottende Optrin.
Jost °-, P u ff.

Jost.
(Udmat bekymre sig om Puff, eller at svare paahans 
adffillige Hilsener, uagtet at disse, imod Puffs Forsat, 
og blot mekanisk, altid blive dybere og dybere — )

Den Skurk! — Den nedrige! — Den utaknemmelige! —
En berlig S v ig e E o n !— Hvad v il den N ar da sige?—

H  4 Han
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Han undlob? — Jeg maa lee — Fra hvem? — Og om
saa var —

Skal du forraade ham? — D in  Ven ? — Din Sviger-
FLr? -  '

See mig den vakkre Mand! — Ei Herr Tartuss! __
Herr Skriver?_

Herr Jomfrue-Tyv! — Fordomt! Vershsker! —
Smag-Fordriver? —

Du min Agnete, du? — Ei vist? — Det var en Brud 
For dig! — Du stikker og min Son Leanber ud! —.

P t t f f .  (afsides)
Av vee! —

2 ost. (dog udcn at hilse ham) 
Ha Herr Hans Puff! —

Tak? — Som jeg seer, strå 
ffionner

Herr Skriver siet —
Io s t .

Fordomr, med stige Sviger Sonncr! — 
Grib ham! — hang ham! — han lob! — hvorhen? —

, en ublue Digt?—
Hvor lob han hen? — Fra hvem? — Og ror han vove

stige! —
Puff.

Nei neppe! — men min V en ! — og troer De man kan lide 
Pag Rygtet? —

Iost.
Hvad jeg er ei din Sag at vide— 

>  P ttff.



P u ff.
Nuntt — Jeg mener kun, om Skriver virkelig 
Faaer Datteren? —

Jost.
Og hvad kan det bekymre dig? — 

P u ff.
E i ! — Jeg tog altid Deel i alle Husets Sager —

Jost.
For Pokker! — Ja  det er en arrig Deel, du tager! — 
Kun Hunden tog han ei! — Han vover ei at flaac — 
E i dog! — Hvem faaer den Hund, som P u ff kan ikke

faae? —
Det gad han vidst! — Den Tyrk! — Forst plyndrer

han en P ige! —
P uff.

Men hvem begriber da, hvad a! den Snak vi! sige? — 
Enhver v il have sit —

Jost.
D u  vidste, hvor jeg boer! —

Og jeg fortiente vel en Hilsen, som jeg troer! —
Naar herte du, at Jost lod sine Venner stikke 
J N s d ? - N a a r ? -

P u f f
E r De da hans V e n ! —

Jost.
D in  er jeg ikke —.

P u f f
E i ei Herr Jost, hvorfor? — Saa stig mig da, hvormed 
Jeg har sorternet Dem i min Uffyldighed? —-

H § Jost.
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Jost.
U ffy ld ig ? —-

P u ff .  (med cn antaget Kia-khcd) 
Ja  min V e n !—  det haaber jeg at vare, 

Fordi jeg kraver mit —
Jost.

Uflyld ig! —  paa min 2Ere! —
En Aagerkarl! —

P uff. (mecr sagtmcrlende)

E i p fu i! —  Det klceder Dem kun flet—

Jost.
Hvad klceder Skielm ? —  Ja  fn y s !—  Jeq kan be­

vise det! —
P uff.

De dommer alt for haardr —  M an flceber og man flider 
Saa kummerlig for sit i disse dyre Trder—
Ja, var det fordum —  d a !—  men nu? —  hvad vin­

der man? —
V i  maa vel hielpe os, stråledes, fom vi kan! —

Jost.
Gaae ! —  onff dig ikke den forlobneTid tilbage! —  
En Aager-Skielm, fom du, blev hangt i gamle Dage —  
E i fordum! —  kommer man, med TErlighed og Flid, 
E i nok faa langt endnu, fom i Kong Oles Tid? —

P uff. (han Nakker paa Skuldrene)

Om Skatten ikke var —  beholdt enhver sit eget —  
Men ak! —

Jost-
Og det er dig, der troer du gavst formeget ? —

Dog
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Dog den, som fandt sit V red paa en retfcerdig Vei, 
Selj^abetS Ven, og den Rerffafne knurrer ei —
Han glemmer ei den Skat, det Levevcrld, som flyder 
Fra Staten i hans Skied —  Den Sikkerhed, han ny­

der! —
Men gav, saa suurt det faldt, sin Andeel villig hen, 
Saasnan det gielder om at understem den! —

Puff
T il Underststtelse —  men ikke til at ede —
G iv Klogskab Statens Roer! —

Jost-
Respect, fordelte Jsde! —  

Troer du, din usle Skicerv berettiger dig til 
A t sprutte G ift, og frek at ffryde, naar du vil? —
Peg paa den Ting, du troer at kunde vcere bedre! —  
V iis  Feil! —  men tal med A g t !—  med Frygt om

Landets Fcrdre! —
Dog kun en cerligMand ber tale —  Felg du mig! —  
Flaac, ran, og tie! —  Vcer glad, at Staten glemmer

dig! —^
Puff.

N u jeg tiltales her! —

Niende Optrin.
Geert og de Forrige.

Geert. (Han giver Pttff Penge.) 
D a  hat E r sine Penger! —  

Verflucht!—  Dada! —  geschwind!—  DerTeuffel
schweige lauger! —

W eil
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(T il Jost.)

W eil ich kan ikke D a n ff—-  mein Herr, verstehen S ie ! ___
S o  w ill der Kerl, ich soll crepiren als ein V ieh! —

Puff
G o t! —  Tak Herr Geerr! —  Farvel! —

(Han vil gaae.)
Jost-

H er! —  strax hans Tei tilbage! —  
Her —  strax —  den mindste P ja lt, du fandt for got

at tage!—
Hvis ei —

Puff.
Jeg faaer ja vel —  Dog, som jeg haaber—

Jost.
Gaae! —

Det som tilkommer dig med Rette, ffa l du faae! —
(Puff ga-.ier.)

Geert. (raaber efter ham)
J u d !—  eingemachter I u d ! —  verstu6)ter Erh-He-

braer! —
B lu t-J g e l!—  schwarhcr K rebs!—  DuMnndzusam-

men-Naher! —
D u  Seelen-Schinder, du! —  Verstehn S ie mich,

mem Herr! —
Der GotbehutunS ift ein bestrerChrist, als er 
D a  kan, wie -eder weist, ein Praktikus im Scheeren 
D ie  Seiffe lcichter als den lieben Mund cnrbehren —  
Uud ist man noch dazu em Potriot, wie ich;
Und stum —  beym Himmel, stum! —  mein Herr, ver­

stehn S ie  mich? —
Joff
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Jost-
(Som har staaet i dybe Tanker — fortråden:)

 ̂ Nei, t i l min Lykke! —
Geert.

Hce? —  M as? —

Jost.
E i et Ord, min Herre! —

Geert.
' Verfluchter CafuS! —

Jost.
Hvad? —

Geert.
Ich  sage —  destoverre —  

Jost.
- Slemt nok for Dem maaffee —  Jeg taber ei derved —

Geert.
) Schon gut! —  nun kurh zu styn! —  Puss tog min

M und i Eed! —
Jost.

z For Pokker! —  og den Skielm forseglede den ikke? —

Geert.
S Schon gut! —  Das isi vorbey! —  t il min und Lan­

dets Likke —
(Han trakter et Papir op af Lommen )

!. Hier —  Schade, datz S ie  nicht forstaaen den tidske
Sprog! —

( Mein schones Lazareth! —  Sehn S ie ! —

Jost.
Mand, er du klog? —

Geert.
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Geert.
Schon gut! —  em andermal! —  Saa meget v il jeg

sige —
Es ist ein Staars.Project, som ikke har sin Lige! —

Jost.
Ha plag mig c i! —

Geert.
Mein S ee l!—  Jeg viser der so klar, 

A ls Gottes lieben Tag, at Staten er en N ar —

Jost-
Hvad?—  Hvem?—

Geert.
En bindeghal, som man schal aarelade! —

Jost.
Skurk! —

Geert.
G u t! —  De kan ej T id ff —  und das ist wurck-

lich Schade! —
Men, was ich sagen thue —  Det var derfor jeg kom —  
Veed De den Nyeighed, som jeg v il talen om? —

Jost.
F o rtln k ! —  (Han driver Geert for ved sig, indtil denne 

af en Handels« bliver ftaaende med Ryggen 
ilM'd Dsren til det Kammer, hvor Harlequin 
er skiult.)

Geert.
Nein meiner Seel, mein Herr, det maa De

horen —
Det er ums Wch' und W o l von Dannemark at gioren —

Der
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? Der ryster, zwischen nns, to tidffe Firster sig, 
l Und w il, mil Teuffels Macht, betrekken uns mit Krig —

Jost.
) Forbandet! —

Geert.
A u f mein W o rr!—  S ie werben schon S o l­

daten! ——
'  Jeg tiender dem—  Ich  bin gereist in ihren Staaten —  
 ̂ D a ist der Furst von Schweih, ein ganher Potentat! —  

' Der fristt mir Dannemark, mein Seel! —  som en S a ­
lat! —

Harlequm.
(Der desuden lige saa lidet i dette, som i det tredie 
Optrin, har kundet dåre sig for af og t i l , dog naar 
Zost har vendt Ryggen, og med stor Forsigtighed, 
at stilke Hoveder ud af det Vindue, som er over 
Doren — glemmer nu i sin Henrykkelse over denne 
vigtige Sracs^Nyehed baade Ivst og sig selv Han 
rekker Armene ud af Vinduet, og tager Geert paa 
det kierligste om Hovedet.)

H E i e i!— hvad siger du? ^—
Geert.

(Som umucligt kan vide, hvis Hoender han er i, 
og naturligviis mindst kan giette paa Harlequin.)

Verzeih' mir meine Sunde! —
^ I n  tiefsten Nothen —

Hårs.
V e n ! —  Naar stal den K rig  be­

gynde? —
Geert.

^ Beelzebub! —  Quartier! —  Ich  schal ei lyven meer! —  
H G e w a lt!. . .  (Han flipper og undlsber.)

Jost.
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(Der har seet paa denne Scem, som desuden 
gaaer for sia i en Haandevending, med store H i­
ne, oa uden at kunde frembrmge et eneste Ord.)

Men er det ei Herr Harlequin jeg seer? —

Harl.
( I  det han besinder sig, og forstrækket i en Hast 
dukker ned i sit Kammer.)

Ha nci! —
2°st.

(Han stodcr Dsren op og trakker Harlequin ud.)
M ig  synes dog —

(endnu inden for)
Det kan umuelig vcere! —

Jost.
Her? —

Hårs.
Jeg er arrestert! —

Jost.
Det seer jeg paa min 2Ere! —

Sidste Optrin.
Agnete, Leander °q Lisette,

(som har vieret i Ncervcerelsen, og hort det Foregaaende)

Jost og Harlequm.
Agnete, (til Leairder)

V o r Lykke staaer paa S p il —  Kom Ven! —  nu giel-
der det —

Liset-
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Lisette.
O Dosmer as en M and! —

Jost.
Saa Skeiver havde R et? —-

Harl.
Nei Naboe troe ham e i!—  den nedrigste Bedrager! —  
Maaffee han gad kun vidst, hvordan D er' F laffe jma-

g e r —

Jeg gav ham alt —  og han bagtaler mig tr! Len!
2ost.

R u __saa du tiender dog din kicrre Sviger-Sen i  —
Harl.

Dan min?—  Han?—  den Spion? —  A lt andet maa
jeg lide! —

Jeg er en fcrnastet Mand, som De da best kan vide 
M in  Daner kun er min —  Men for hun faaer en Mand, 
Som den Forrceder —  fer forraader jeg mit Land! —  
Der staaer min Sen —

Jost.
Hce?—  hvem! —

Harl.
Der' Sen, om De tillader —

Jost.
E j; —  Herr Leander selv! —

Lean-der. (som falder paa Kn« for Jost) 
M in  emme —  fromme Fader! —  
Agnete. (Hun rsrer ham frygtsom ved 

Herr J o s t!—  Ha-ndm.)
Lisette.

Herr Naboe, glem den Tosses N arreri-!
I Jost-



LZO

Jost.
Madam, v il hun sin Mand — sin Datter vel — saa tie! —

Agnete, (som fm)
Herr Jost! —

Leander.
Kan B o n ? —  kan Graad —  vor Graad?— »

kan In te t rore? —  
A a rl- (som kncxser paa en burlesk Maade) 

^Oet er ums Weh' und W ol von Dannemark at aiore —
Jost.

Hcr?. . .  staae kun op min Son —  du veedst, jeg el-
ffer dig —

Og Datter! —
Agnete.

O det N avn ! —  det gier mig lykkelig! —
Jost.

M in  D a tte r !. . .  nu jeg veed, jeg saarede dit Hierte —  
J e g .. .  nu toLTaaren af.— Jeg lider ved din Smerte —  
M in  Harm —  det er forbi —  Jeg hastede herhen, 
F o r . . .  Ja  min Hensigt var, at lroste dig igien —

Agnete.
O beste, beste M an d ! —

Leander.
N u seer du felv Veninde,

Hvad for en Mand han er —  Lad nu din Frygt for­
svinde! —

Jost.
V e l nok!—  men svar mig ferst! —  hvorledes blev han

frie —
V o r Ven? —  Det er eH Sag jeg v il oplysts i —

Harl.



H a rl.
E i det kan Der' Herr Sen, og jeg vel best forklare —

Leander.
M in  Fader, ja jeg saae —

H a rl. (som falder ham i Ordet) 
N u ja, han saae min Fare —  

V i  spilte Fjendens M aqt en fim politiff Streg —
Han blendte dem med Guld, og —  Resten giorde jeg —

Leander.
Jeg saae i Haabet alt den Lykke, som vi nyde —
Der' Godhed —  "  Dette S k r i t—  det vil han snart

fortryde —-
Ugiort er best —  Han kan ei lcenge blive vred "  —  
Saa sagde jeg —

Jost.
D in  Snak var daarlig Dristighed! —

Leander.
M it  Haab —

Jost.
Afbed din Feil! —  Undskyldning gier den

verre —
Lisette.

Den Nar jeg har afMand var Skyld i alt, min Herre! —
Jost.

Endnu engang Madam —  Den rober flet Forstand — » 
Den er foragtelig, som agter ei sin M and! —

Leander.
Tilg iv! —

AMte.
Ak alt igien —  saa snart ulykkelige? —

I  2 Jost.



Hor Harlequin! —
Haks. (han farer op, som afSsvne) ( 

H e i!— hvor?—
Jost.
Mcrrk vel, hvad jeg v il sige!—  - 

P u ff or en nedrig S ie l —  Og den, som var her nu —  -
E r nok saa stor, men ei saa god en Nar, som du__

Hals.
E i ! - -

^ Joff.
Her Bttmqelsen, paa hvilken jeg tilg ive r!__

Den Pobel ffa l du ffye! — bort med en nedrigSkriver!—
Ekye ham som Pest! . . .  Kun det vil jeg paalegge dig!__-
For Resten svcrrii,! —  din Feil er uforbederlig! —  
Dog tcenk ifald dy kan —  at du kan liene Lalidet, 
Med Orden Wrlighed og Flid —  og ei med andet!—
E lj^  ŝsb! kncel for dem, fom Roeret er betroet!__
Strcrb i din egen Kreds! —  Saa er du P a trio t! —
Hg nu vcer lykkelig min S en ! —  min kicere D a tte r!__

Agnete.
H kieere Navn! mit Liv fornyes! — Jeg sodes atter!_

Leander.
M in  B rud ! —

Hark. (som afGlcede falder Lisette om Halsen)
Omsav.« mig min politiffe Journal! —

Lisette.
Tilstaae mig dog min G lut, at du er bindegal! —

Ende paa Skuespillet.



Fortegnelse
over

Danst e B o g e r
som selges hos

Rothens Arvinger og Proft
i Kwdenhavn

paa Bersen No. 1 1 ,  i  2 og i  Z .

^n ccd o ttr, m reisende Nusses, over de Danskes Statsforfat­
ning , Sceder og Skikke 8vo Kisbenh. 77 ̂  ^

von Aphelm, H ., chymist Dictionnaire, indeholdende denne Vi- 
denstabsTheorieogPraxin, dens'Anvendelse paaPhy- 

siken Z Dele stor 8vo Kisbenh. 771 4 Rdlr.
,_ _ _ DiAiLmiaiee No^sl fsrste Tome Fransk og Dansk

^  stor 4W Kisbenh. 772 3 Rdlr.
Arnolds, Theod., 6 ram m arica  ?en§1icana A  vaneca eoncen- 

nara eller Engelsk og Dansk Grammatiea i et kort 

Begreb 8vo Kisbenh. 770. 4 Mk.
Vadens Anweisung zur Dknischen Sprache 8vo Copenh- 767 

i  Mk- 8 Sk.
— Anviisning til det Tydste Sprog med en fu-ldsteendig 

Chrestomathie og en Ordbog derover 8vo er nnder 
Pressen, og bliver imod 14 Dage fcerdig. 

Veanmonts, Marie de Prince, Magazin for Bsrn oversat af
Z. C. SchSnheider 4 Dele 8vo 76Z i  Rdlr.

I  Z Ven-



Bengels, Zoh. Alb., tredsindstive opbyggelige Taler over Jo- 
hannis eller rettere Jesu Christi 2kabenbaring 8vo 
Kisbenh. i  Ndlr. 2 Mk.

Betragtninger, hellige, over de allerhoieste og dyrebareste Troes 
og Kierlighcds Leerdomme forste Bind 8vo Kbh. 77 i  
2 Mk. 4 Sk.

Dloch, Jsrg. Karst., aandelige Taler over de strdvanlige Ssn- 
og Fest-Dages Evangelier istcDeel stor8vo Kiobenh. 
767 1 Ndlr.

de Bomare, Valm., den almindelige Natur-Historie i Form af 
et Dic.ionnaire 8 Dele stor 8vo Kisbenh. 767-771 
10 Ndlr. 4 Mk-

Bruuns, I .  P . , Herrens og hans Salvedes troehiertige Hyl- 
ding af Guds sande Israel, en Prcrdiken 4to Ber­
gen l Mk.

— — et Lands tilborlige og sande Taksigelse til den hellige
Gud, en Taksigelses-Proediken 4to Bergen i  Mk. 

Celadon og Cioris en Forralling stor 8vo Kiobenh. 771 6 Sk. 
Creutsberg, Amad., gudelige Betragtninger paa alle Dage i det 

hele Aar med Kobber stor 8vo 742 r Ndlr. Z Mk. 
Doddridge, PH., Betragtninger over Jesu Magt og Naade til 

at giore salig 8vo 760 1 Mk. 8 Sk.
Ewald, Joh., Adssilligt stor 8vo Kiobenh. 1 Mk. 4 Sk.
— — de brutale Klappere, et tragi-comist Forspil 8vo

Kiobenh 771 ^ Mk.
— — Harleguin Patriot, en comis? Comoedie < tre Acter

8vo 772 - 2 Mk. Postpapir Z Mk- 
Farve-Bog, en Danff, til almindelig Nytte eller kort Under­

retning om at farve Ulden 8vo Kisbenhavn 768 
i  Mk. 8 Sk.

Gerner, Henr-, nogle Merkvardigheder 8vo Kbh. 772 2 Mk.
— Gem-



Gemsche, I -  R ., Negne-Bog 8vo y6z Z Mk.
G il Blas af Santillane Liv og Levnets Historie og mærkelige 

Hcendelftr af M r. le Sage 2 Dele med Ksbbersiykker 

8V0749 Z Mk.
Gogvet, Am. Yves, Underssgningcr om Lovenes og Kunster­

nes Oprindelse og deres Fremgang hos de gamle Folk, 
oversat ved Zens Hvas Z Dele med Kobber 8vo 
Kisbenh. 768 indb. z Ndir. 5. Mk. 8 Sk.

Gomets, M ad., hundrede nye Historier 6 Dele 3vo i  Ndlr. 

i  Mk. 8 Sk.
de Gknthelbergs, P . , ^.uxilium I^emoriL eller Soe-Krigs 

og Orlogs-Mcends Haaudbog 2 Dele stor 8vo Kisben­
havn 768 paa Skrivp. i Rdlr. 8 Sk- paa Postp. 
i  Rd!t- 2 Mk. 8 Sk. paa Trykp. 4 Mk. 8 Sk.

Herslebs, P ., Almagt midt udi Afmagt eller de Tegn og Under 
som stede vedChristi Dsd, i Passions-Pradikener 4to 

Kisbenh. 751 2 Mk.
Heste-og Qvceg L«ge, en Danst, et lidet Udtog hvorudi findes 

tydelig beskreven de Sygdomme, som anfalde Heste, 
Horn-Ovcrg, Faar og Sviin Lvo Kisbenh. 770 
12 Skrll.

Hcxerie, naturlig, eller Sansting afenMangde curieuse og for- 
noielige Kunst-Stykker, tydelig og rigtig beskrevne 

8vo Kisbenh. 768 4 Mk.
Historien om Greven af P . oversat af det Tydste 8vo Kbh. 76Z 

z Mk.
Hofmann, F r., Fabrikernes Flor som et Middel til Danne­

marks Opkomst 4to Kisbenh. 772. 2 Mk.
v. Holbergs, L ., moralste Fabler Lvo Kisbenh. 75 r 2 Mk.
Horrebcw, P . , Danste Skatkammer, bcstaaende udi Grunden til 

Geometrien og Navigationen 4to Kbh. 7 45   ̂Rdlr.
I  4 Hvas,



Hvas, Jens, en fuldstændig Fransk og Dansk Grammatica, 
indrettet ester det Danske Sprog 8vo Kisbenh. 767 
z Mk. 8 Sk.

Konstcn at rcgiere eller politiske Grundregler 8vo Kisbenh. 771 
12 Skill.

Laus, C. C-, Forsag til et nyt Misviisnings-Instrument at 
bruge paa Landjorden med Kobber 4to Kisbenh. 767.

4 -Mk-
— — e„ nye Samling af Regler og Logarithmer, udregnede

og forfattede for at finde PoliHside og den paavcrren» 
de Brede i Soen stor 8vo Kisbenh. 768 i  Mk. 
4 Skill.

Lessings, G. E., Minna af Barnhelm eller Soldater-Lykken 
Cvmoedie i fem Atter, oversat af P . I .  WanL>all 8vo 
Kisbenh. 771 2 Mk-

Linds, James, et Forjog om de allcrkraftigste Midler til at be­
vare Sse-Folkenes Helbred i den Kongelige Flode rc. 
8vo Kisbenh, 768 Z Mk.

Lsttkens, O. D , Ui'.dcrssgning om de fornemste Hindringer for 
' Folkemængden 8vo Kisbenh. 761 1 Mk.

-— — Undcrssgninger om Statens almindelige Oeconomie
2 Dele 4to S.rsc 7^0. 1 Rdlr. 4 Mk.

Andet Anhang til O. D. Lktkens Anmærkning over Betcenknin- 
gcn: hvorledes Frihed og Eiendom kunde forstaffcs 
Bondestanden 8so Kisbcnhavn 772. 8 Sk. Post­
papir 12 Sk.

Mahomets Fctler 2 Dele 8vo Kisbenh. 772 2 Mk. 8 Sk.
Mandfolkenes eller Herre-Mands Kald 8vo Kisbenh. 765 

2 Mk. 8 Sk.
Monresguien om Lovenes Natur og Aarsag eller om det Forhold 

Z Dele stor 8vo KlSbcnh. 4 Rdlr. Z Mk.
MossinS,



Mossins, Hans, Huns-Postill eller ndfsrlig og fuldstændig For­
klaring over Ssndags-Evangelier og Hsimesse-Texter 
z Dele gto Bergen 766 - 769 Ndlr

Mullers, Otto Fr., Pile-Larven med dobbelt Hale og dens 
Phalcene m- K. 4to Kisbenh. 772 2 Mk. 4 Sk.

Munters, D. Balth., Forrige Greve I .  F. Struenstes Om­
vendelses-Historie stor 8vo Kisbenh. 772 4 Mk.

Plinii Lovtale til Trajanum 8vo Kisbenh. 76Z Z Mk. 8 Sk.
Portrait af Struensee 12 Sk.
Raisonuements over Kisbenhavus Universitet paa Skriv- og 

Tryk-Papir 8vo Helsiugser 77l L Mk. 4 Sk. 
Postpapir 1 Mk. 8 Sk.

Almindelig Historie over Reiscr til Lands og Vands eller Sam­
ling afalle Reisibcstrivelser lo  Dele med Kobber og 
Landkorter stor 4to Kisbenh. 748 * 757 ttidb.

Nosenstand, Goiste, Betragtninger over alle Ssn- og Hellige- 
dags Evangelier udi Prædikener 4  Dele 8vo Kisben- 
havn 766 Z Ndlr.

von Rosenstein Underretning om Verne-Sygdomme og dereS 
Helbredelse, til Nytte for Land-Folket 8vo Kisbenh.
1 Ndlr.

Samling af adskillige Skrifter til de Skisnne Videnstabers og 
det Danste Sprogs Opkomst og Fremtarv 1, 2 og 
zdie St. 8vo Sorse 76z 1 Ndlr. paa Postpa­
pir i  Ndlr. Z Mk.

Schsning, Gerh-, Afhandling om de Norstes og endeel andre 
Nordiste Folkes Oprindelse, som Indledning til den 
Norste Historie 4ko Sorse 769 1 Ndlr. 2 Mk.

Strsrns, Hans, physist og oeconomist Beskrivelse over Fogd̂e- 
rier Ssndmor, beliggende i Bergens Stift i Norge
2 Dele med Landk. og Kbst. st. 4to Soroe 765 4 Nd.

I  5 Tal-

»tt



Tal-Lotterier, deres Natur og Beskaffenhed, som giver tydelig 
Oplysning om Spillc-Maaden 8vo Kiobcnh. 771 
10 Sk.

Tanker, tilfældige, om Forandring i Kirkestanden iste Stykke 
8vo Kiobenh. 771 8 Sk.

Tanker, adskillige, som Skrive-Friheden har givet Anledning til 
8vo Kiobcnh, 77 r i  Mk.

Trojrl, Aid., Betragtninger over Jesu Lidelser, hvorudi den 
ganske Lidelses-Historie 4to Kiobenh. 762 4 Mk.

Uglenspeil, de,t unge, eller det siet opdragne Menneske med Kob­
berstykker 8vo 7Z9 i  Mk. 8 Sk.

Viihelmine eller dm rige Kone i America 8vo Kiobcnh. 761 
2 Mk. 8 Sk.

von Wintzlebcn, Jonas Thomsen, den adelige Fegte-Konst i et 
kort Begreb: eller Underviisning i Srsd og Hug 
med Figurer 8vo Kiobenh. 756 i  Mk. 4 Sk.

Worm, Jens, Forssg til et l'exicon over Danffe, Norske og 
Islandske lcerde Mand iste Deel stor 8vo Helsingser 
77l  i  Ndlr. 2 Mk.






